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1 IIOSICHUTEJIBHAS 3AIIMCKA

1.1 Heas mucuumianabl: CHOpMHUPOBATH Y CTYACHTOB (hyHIAMEHTAIbHBIE OCHOBBI JICK-
CHUKOJIOTMH COBPEMEHHOTI'0 aHIVIMMCKOTO A3BIKA.

1.2 Mecto mucuumimabl B cTpykrype OOIL: [lucuurmumna «JIeKCHUKOJIOTHS aHTIIHii-
CKOTO sI3bIKa» OTHOCHTCS K AMCIUIUTHHAM 00s3arenbHoi yactu biioka B1. (51.0.29).

JU11 OCBOEHMSI IUCLUIUIMHBI «JIEKCHKOJIOTUS aHITIMHCKOTO S3bIKa» CTYJAEHTBI HUCIIOJIb-
3yIOT 3HAaHHUSA, YMEHUsI, HaBbIKH, COPMHUPOBAHHBIE B Ipollecce M3ydyeHUs TucHUIInH «lIpak-
TUYECKUN KypC MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (aHTIHICKHIA)», «O011ee si3pIko3HaHue», «McTopus sS3b1-
Ka».

OcBoeHne IUCHUIUIAHEI «JIEKCHKOIOrUs aHTJIMHICKOrO SI3BIKAa» SIBJISIETCS HEOOXOMUMOI
OCHOBOH JUIsl ITOCTIEYIOILEr0 M3Y4YeHUsl JUCLUIUIMH BapUaTUBHOW YacTH HPOQECCHOHATIBHOIO
LIUKJIA, IPOXOKJCHUS M1€1arOrM4eCcKOi MPaKTHKH.

1.3 IncuuniinHa HanpapjieHa Ha (POPMUPOBaHMe CJIeIYIOLIUX KOMIIeTeHII:

OIIK-8 Crioco0OeH oCymIeCTBISITh MeJarorniecKyro JIeITeIbHOCTh Ha OCHOBE CICIHAIIb-
HBIX HAy4YHBIX 3HAHUI, HHANKATOPAMH JIOCTHKEHUSI KOTOPOU SBJIAETCS:

OIIK-8.3 JleMoHCTpUpPYET CHeIMabHbIE HAYYHbIC 3HAHUS, B T.U. B IPEIMETHON 00IaCTH.

IK-2 CnocoGHOCTh OCYIIECTBIATH IMEAATOTHYECKYIO NEATEIBbHOCTh 1O MPOQPHILHBIM
npeaMeram (IUCHMIIMHAM, MOAYJISAM) B paMKax IMPOrpaMM HayalbHOTO, OCHOBHOT'O OOLIEro U
cpeaHero o0mero o0pa3oBaHusl, HHAMKATOPAMHU JOCTIKEHHUS KOTOPOU SIBIISETCS:

I1IK 2.8: moHMMaeT HAUMOHAIbHO-KYJIbTYPHYIO CHEIU(UKY JIEKCHYECKUX €IUHMI] MHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA ¥ IPUMEHSET UX B CUTYALUSIX MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIECHHUS.

1.4 TlepeyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs.

B pe3ynbrare u3yueHus: AMCUUILINHBI CTYACHT JT0JIKEH

3HATh:

® TEOPETUYECKHE OCHOBBI JIEKCUKOJIOIMH HHOCTPAHHOIO SA3BIKA;

®  CIUHUIIBI JEKCUYECKOTO YPOBHS S3bIKOBOM CHCTEMBI I MEXaHU3MBbI UX B3aUMOJICHCTBUS C
ITO3ULIMHA COBPEMEHHOMN HAYKH;

® HAIMOHAIBHO — KYJIBTYPHYIO CHEHU(HUKY S3bIKOBBIX SBJICHHMH, MpaBWiia M TPaJuLUH
CTpaHbl U3y4aeMOoro sA3bIKa.
yMeThb:

® PACKpBIBATh CUCTEMHBIN XapaKTep JEKCUKH, UCTOYHUKU €€ 000TaIleHus 1 SBOJIOLUH;
BJIAJETh:

® HaBBIKAMHU JIEKCUKOJIOIMUYECKOTO aHalIn3a TEKCTOB;

e crnoco0aMH MCIIOJIb30BaHMS JIEKCUKOJIOTHUECKUX MOHSTUH AJIS1 OCMBICIEHUS! KOHKPETHBIX

A3BIKOBBIX SBJICHUM.

1.5 O6mass TpyaoeMKOCTh AUCHMILUIMHBI «JIEKCHKOJIOTUS aHTIIMICKOTO S3BIKAa» CO-
craBisieT 2 3aueTHbie equHuIbl (2 3E) (724aca):

[IporpamMma npegycMaTpuBaeT U3y4eHUE MaTepuana Ha JeKIUsAX U J1abopaTOPHBIX 3aHS-
tusx. [IpenycMoTpena camocrosiTenbHas paboTa CTYJEHTOB MO TeMaM U pasaenam. [IpoBepka
3HAHUU OCYILIECTBISAETCS PPOHTAIBHO, UHIUBUIYATbHO.

1.6 O0bem AUCHUNIMHBI K BU/ABI Y4eOHOM 1eITeJIbHOCTH

O0beM TUCHUILUIMHBI M BH/IbI Y4e0HOI JiesiTeJIbHOCTH (0uHast popMa o0y4ueHHs1)

Bup yueOHoii padoThl Bcero yacos Cemectp 4
OO0m1ast TpyA0EMKOCTh 72 72
AYyJIUTOpPHBIE 3aHATHS 36 36
Jlexmun 14 14
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS 22 22
CamocrosiTenpHas pabora 36 36




Bun utoroBoro KoHTpoOIs ‘ -

3a4ET

2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINTAHUPOBAHUE
YuyeOHO-TeMaTHUYeCKH IVIaH

AyIMTOpPHBIE 3AaHATHS Camocros-
HaumeHnoBanue Bcero
Ne JlabopaTopHble | TejlbHasd
TeM (pa3aesioB) 4acoB Jlexkuun
3aHATHS pabora
1. | Bregenue B 1€KCUKOJIOTUIO
8 2 2 4
2. | C10BO Kak OCHOBHAas JIEKCHUYECKast
equHuIa. Teopus cioBa 8 2 2 4
3. | CemaHTHuecKass CTOpPOHA CJIOBA.
Jlekcuueckoe 3HAYEHUE  CIIOBA.
CemaHTHYECKasi CTPYKTYypa CI0Ba 12 2 4 6
4. | Mopdonoruueckas CTOpOHA
ciaoBa. CIOBOM3MEHCHHE, CIIOBO-
oOpaszoBanme, Mmopdemuka aH-
TJIMICKOTO SI3bIKA 12 2 4 6
5. | ®pazeonorus COBPEMEHHOT0
AHTJIMICKOTO SI3bIKA 12 2 4 6
6. | Jlekcuueckuii cocTaB COBpEMEH-
HOT'O aHTJIMMCKOTO SI3bIKA 12 2 4 6
7. | Jlekcukorpaduss ~ COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA 8 2 2 4
3auér
HUTOIo 72 14 22 36
NuTepakTHBHOE 00yUYeHHeE N0 AUCHUIIIHHE
dopma Kou-
HaumeHnoBanue Bun p
Ne HHTEPAKTHBHOIO | BO
TeM (pa3aesioB) 3aHATHUS
3aHATHUSA 4acoB
1. | Mopgonoruueckass cropona cioa. Cnoo-
Jlaboparopnoe | Pabora B manbIx
MU3MEHEHUeE, cI0BooOpa3zoBaHue, MopheMuka 4
. 3aHATHE rpymmax
AHTTTUNCKOTO SI3bIKa
2. | ®pazeosnoruss COBPEMEHHOTO AHTIIMHCKOTO Jlexums nuckyc-
JIeKITUS 2
SI3BIKA cust
3. | Jlekcuveckuii COCTaB COBPEMEHHOTO aHTIIUHi- J—— Jlexums nuckyc- 2
CKOT'O f3bIKa cust
UTOIro 8 u.

3 COIEP’KAHME TEM (PA3/IEJIOB)

Tema 1. BBeaenue B JJeKCHKOJIOTHIO.

JlexcuKOoJIOTHST KaKk OCOOBIN pa3zes JUHTBUCTUKH. 3a/aud JEKCUKOJIOTHH. Pa3ens! jiek-
CUKOJIOTHH: TEOPHsI CIIOBa, MOPQOIIOTHS, CEMaHTUKa, (Hpa3eosiorus, TEKCUIECKHI COCTaB, JEK-
cukorpadus. [Ipenmer nexcukonoruu. [lonstue nekcuyeckoil cuctemsl U €€ CTpyKTyphl. [loHs-
THE€ JIGKCUYECKON €IMHULBI. THUIbl JEKCUYECKUX €JAMHMII: CIOBO KaK OCHOBHAsi CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHUYEeCKasl eIMHUIIA A3bIKa, Mopdema, (pazeonornueckas equuuia. CXOACTBA U pa3IuduUs
MEXIy TpeMs TUIaMH JEKCUYECKUX eIuHull. JIekcukoyorus kak pasBuBaromascs Hayka. [Ipo-
0JIeMbl JIEKCUKOJIOTUU: 0030p TEOPETUYECKUX M METOAOJOTMYECKHX MO3UIUI COBPEMEHHBIX
JIEKCUKOJIOT'OB, COMOCTABJICHHE OCHOBHBIX MOAXO0A0B. METOI0J0THYECKHUE MOAXObI B JIEKCUKO-
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aorun. Teopus onmo3uuuid. [loHATHE JIEKCMYECKOW onmo3uuuu. JIekcuueckasl ONnmo3umus Kax
OCHOBA METOJIMKY M3yUYEHUS JICKCUUCCKUX eAUHUIl. MeToabl JeKkcuKooruu. O01mas JIEKCUKOJI0-
rusi. CnenpanibHast Jiekcukonorus. [lpuknagnas nekcukosnorus. Mcropudeckass JEKCUKOIOTHS.
CpaBHUTENBbHAS JTEKCUKOJIOTHSA. CBSI3b JIGKCUKOJIOTUU C (POHETHKOM, CTUIIMCTUKON, TpaMMaTH-
KOW W JAPYrMMU pa3esiaMu JMHTBUCTUKHU. Teopernueckas U MpakTHYECKas 3HAYMMOCTb JICKCH-
koJsioruu. llenu m 3amaun Kypca JEKCUKOJOTMU. DTambl Pa3BUTHS JICKCUKOJIOTMU Kak pasjelia
JIMHIBUCTUKU. M3ydeHUE CTPYKTYpbl U CEMAHTUKH JIEKCUYECKUX €IMHUI] B JPEBHUM MMEPUOJ U B
CpelHHE BeKa. XyI0XECTBeHHAsl (YHKIMS CJIOBa B aHTMYHOW puTopuke. EBpomeiickas Tpanu-
uust. Hayka o ciioBe kak 4acTh rpaMMaTUKU. BeliesieHre Teopun CioBa U3 rpaMMaTUKU U TOSIB-
JieHue TepMuHa "nekcukosorus”. JleieHue J1eKCUKOJOrMy Ha pa3ieiibl 0 HAIPABICHUSIM HCCIIe-
JIOBaHUs (CPaBHUTEIBbHO-UCTOPUYECKAs) U MO MPEIMETY HCCIEeIOBaHUs (CEMaHTHKA JIEKCHYe-
CKHMX eauHMI). M3ydueHue CcTUIeBOH, TEPPUTOPUATHHON U CONMaIbHON muddepeHnnanum jaeK-
cuku. JlanpHelee neneHne JTEKCUKOIOTHH Ha pa3fienbl (00Ias, crernuanbHas, HCTOpUIEeCKas,
CpaBHHUTENbHAS, IPUKIIAHAS JIEKCUKOIOTHS), GOPMYIUPOBKA UX 3ajad U OINpe/eTIeHHe MaTepu-
ana uccienoanus. Ilepconannu.

Tema 2. Ci10B0 KaKk 0CHOBHAasl JieKcHYecKas equHuua. Teopus cioBa.

IIpobnema 3HaKOBOCTHU CIIOBa, IpoOJeMa BbIIEIEHUs CIIOBa B sA3bIke U peun, [IpobGnema
ompenenenus: cinoBa. CI0BO Kak OCHOBHAs CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYECKas equHHIa s3bika. [lman
BBIpa)KEHUS (JIEKCEMa) U IUIaH CoJiepKaHus (ceMaHTeMa). SI3bIkoBbIe acnekTsl ciaoBa. CoBO Kak
o0mmii O0BEKT HM3YYEHHUsS JIEKCUKOJIOTHUH, TPAMMATHKH, (POHETWKH, CTHIMCTUKU. PaznmuHble
HOJXO0/IbI K omnpeneneHuto ciosa. [IpobGnemsl TepmuHoynoTpedaenus. HomunatuBHas QyHKIUSA
cioBa. CinoBo u mopdema. CiioBo u cinoBocouetanue. CiioBo U npempioxkenue. KommyHuKaTHB-
Has pyHKUus cnoBa. CJIOBO U MOHATHE: CXO/ACTBA U pasznnuus. Teopus ciopa. [Ipobiema 3HaKo-
BocTu. [loHsTrHe 3Haka. Tumbl 3HaKOB. 3HAK KaK MpeIMET W3ydeHus Gpuiocopuu, MaTemMaTuie-
CKOM JIOTMKH, JIMHIBUCTUKH, IICUXOJOTUU U CEMHOTHKH. CEMHOTHKA U CEMHUOJIOTHS: MPOOIEeMbI
TEPMUHOYIIOTpeOIeHHsI. 3HAKOBBIE Teopuu. VMcTopus pa3BUTHS 3HAKOBBIX TEOpHil.. 3HAK Kak
JIBYCTOPOHHSS eiuHuIa B ¢puiocopun. 3akoH 3Haka B. ¢pon 'ymOonpara. Ci10BO U 3HAK: 3HAKO-
BBII XapakTep cioBa. S3bIK Kak cucrema 3HakoB. Teopust @. ne Coccropa. CTpyKTypa JIMHTBH-
CTMUYECKOTr0 3Haka. KOHLENIuN CTpyKTyphl CIOBECHOTO 3HAKa. 3HAK KaK OAHOCTOPOHHSS CYIL-
HOCTb (3HaK ecTb (popma). 3HaK KaK JBYCTOPOHHSS CYIIHOCTb (3HAK €CTh (popMa U coieprKaHue).
3HaK Kak TPEXCTOPOHHSSI CYLIHOCTh (3HAaK ecTh Gopma, cojiepkaHue U (PaKkTop sA3BIKOBOM JINY-
HocTH). [loHaTne s3b1k0BOM InyHOCTU. CTPYKTYpa A3BIKOBOM JMUHOCTU. Te3aypyc. JIeKCuKoH.
[Tparmartuka. ITonsTHe 3HakoBOW cuTyauuu. IlonsTHe koHenTtocdepsl. 3HaK Kak Oojee CI0oX-
Has CymHOCTb. OCHOBHBIE UepTHI 3HAaKa: ABYCTOPOHHUI XapaKTep, MPOU3BOIBHOCTh, HHTEHIINO-
HasbHOCTh. Cxema 3Haka. [lonHble U pexynupoBaHHble 3HaKu. [Ipo0ieMa OTAENTBHOCTH CIIOBA.
[TpunHuMIIBI BBIACTEHUS OB (Tpaduueckuil, GoHETUYECKUH, CTPYKTYPHBIN, MOp(hOIOTrHYeCcKui,
CHUHTaKCHYeCKHii, cemanTudeckuii). [Ipobraema ToxxaecTa cioBa B A3bIke U peud. Tpu Buaa Ba-
peupoBanus jekceMbl. CinoBodopma. CrnoBoynotpebnenue. Knaccudukanus cioB no rpamma-
TUKO-CeMaHTH4YeckoMy npusHaky. Yactu peun. Knaccudukanus no cnocoO0y HOMUHAIIMK: 3HA-
MEHaTeNbHbIE U ciTy)eOHbIe cioBa. Kinaccudukarus mo GpoHeTHYeCcKOMy MPHU3HAKY: OHOYIAp-
HbIe 1 MHOTOYyapHble cioBa. Knaccudukanus no MmopdosiornieckoMmy Npu3HaKy: U3MEHseMble
U HEM3MEHsIeMbIe, TPON3BOIHBIC W HEMTPOU3BOIHBIC cioBa. Kitaccupukarus no npu3HaKy MOTH-
BUPOBAaHHOCTH: MOTHUBUPOBAHHbIE M HEMOTHBHpoOBaHHBIE. Knaccudukanus mo CTpykTypHOMY
NPU3HAKY: IeTbHbIe U wieHnMble. Kiaccudukanus mo ceMaHTHYECKOMY TPU3HAKY: OJHO3HAY-
Hbl€ U MHOTO3Ha4Hble, a0COJIIOTHBIE W CHHCeMaHTHuHble. Kiaccudukanus mo McTopudeckoi
MEePCIEKTUBE: apXanu3Mbl, UCTOPHU3MBI, HeoJoru3mel. Kiaccudukamnus no chepe ynorpediaeHus:
TEPMUHBI, MPO(ECCHOHATU3MBI, TUAIEKTU3MBI, aprOTU3MBbI, KaprOHU3MBI, CIIEHT, KOJJIOKBHA-
au3Mbl U Ap. Kinaccudukanus no 1epuBalliOHHBIM CBA3SIM: OJHOKOpeHHbIe cioBa. Knaccuduka-
U] TIPU3HAKY CEMAaHTHUYECKOW KOPPENSLUN: CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, TUIIOHUMBL. Knaccuduka-
U 110 3ByKOBOMY M CEMaHTHYECKOMY NPHU3HAKy: OMOHHUMBI, MapoHUMBbL. Mcropus pa3Butus
TEOPHH CJIOBA.



Tema 3. CemaHTHUYeCKasi CTOPOHA CJI0BA. JIekcuveckoe 3HaYeHue ci1oBa. CeMaHTHUYeCKast
CTPYKTYpa ¢JI0Ba.

[Tonstue cemanTuku. [Ipeamer ceManTuku. 3ajaun ceMaHTUKU. 3HaYeHHE KaK OOIIeHaydHas
npobisieMa. IIpobnempl ceManTuKU. PazrpanndyeHye NOHATHI CEMaHTUKU, CEMUOTUKH, CEMHOJI0-
rum u cemacuosioruu. OOuias Teopus U Tunoaorus 3nadenus. [Ipuposa 3HaueHUS: YaCTHBIE TEO-
pHUM 3HaUYEHUs. 3HaYCHHE U 3HaK. TpU HallpaBJIeHUsl B IOHUMAaHUS 3HaYEHUs. 3HAUMMBbIE CUTYa-
uuu. Tunonorus 3uauenuit. llenu tunonorun. OcHoBHas kinaccupukaus (MMIUTMKAIIIOHHOE
3HAUEHUE U 3HAKOBBIN TUI 3HAUYEHUS, KOTHUTUBHOE U IParMaTH4eCKOe 3HaUeHNE). 3HAUCHHUS
CJIOBECHBIX 3HaKOB. KoruutnBHOe 3HaueHuEe. KOHTEHCMOHAIBHBINA M MHTEHCUOHAIBHBIA KOMIIO-
HEHTbl KOTHUTUBHOT'O 3HaueHus. Bemy u npusHaku. HTEHCHOHAN U SKCTEHCUOHA ITOHATHS.
TuIbI 5KCTEHCHOHAIBHOTO BapbUPOBaHHUs. THIIBI KOHTEHCUOHAIIBHOTO BapbUpOBaHus. Buabl
KOHTEHCHOHAJIBHOTO 3HAYECHUS: CUTHU(HUKATUBHOE U JICHOTaTUBHOE 3HaueHue. THIbl 1eHoTa-
TUBHOT'O 3HAYEHUS: MUHUMAJIbHOE U pa3BEPHYTOE 3HAUCHUS. [[OHATHS JIEKCMYECKOTO U TpaMMa-
TUYECKOT0 3HAUE€HUH B TPAaAULIMOHHON JTUHTBHCTHKE. [Ipobnembl tekcuueckoit cemantuku. Co-
OTHOILIEHUE JIEKCUYECKOr0 3HaUeHUs U NOHATHUS. CTPYKTypa JIEKCUYECKOro 3HaueHus. J(Ba tumna
CTPYKTYpbI 3HaueHus (KOTHUTUBHOE U ITparMaTuieckoe 3HaueHus ). [lonstrue ceMaHTHUECKOTO
npu3Haka. IHTeHcHoHall U UMIUTMKaloHal 3HadeHus. PogoBuioBeie cerupuKaum HTHTEHCH-
OHaJla 3HaueHUs. TUIbl UMIUIMKaIMOHaNa 3HaueHusl. KomnoHneHTHbIN aHanu3 3HaueHus. Cema.
3ajaun KOMIIOHEHTHOTO aHaiu3a. [locnenoBareabHOCTE KOMIIOHEHTHOTO aHanu3a. Mepapxus
HNOHSTUN: TUIIEPOHUM, TUIIOHUM, 3KBOHUM. Turnsl ceM. CeMHbIN COCTaB KOHTEHCHOHAIBHOIO
3HaueHus. [louarue nonucemuu. CoaeprkareiabHble CBSI3U 3HAUEHUIT MHOTO3HAYHBIX CJI0B. Me-
XaHU3Mbl METOHUMUYECKOUTpOIIen3aui. Moaen METOHUMHUYECKON Tpornen3auu. Mexanus-
MbI MeTadopbl 1 MeToOHUMHUH. CeMaHTUYECKUE MPOIIECCHI (pacliupeHne, Cy>KeHue, yIydlleHue,
yXyJIIeHNE 3HaUeHHs ). 3HAaY€HUE U KOHTEKCT. THUIIBl MOTUBAIMH JICKCUYECKHUX eIMHHIL: (DOHE-
TUYecKas, Mopdosorndyeckas, ceManTuueckas. Konuenuus nponu3BoJbHOCTH — HETIPOU3BOJIBHO-
ctu ®@. ne Coccropa. Poib s13pI1K0BOM JTMUYHOCTH B YCTAaHOBJIEHUU CBA3M MEXAY (GOpMOil 1 3Haue-
HueM. Haponnas stumonorus. [leatumonoruszanus. Meron cemaHTHUECKOT0 noJs. Merox onu-
CaHUs JEKCUKO-CEMAHTUYECKUX IpyII. MeToa KOMIOHEHTHOTO aHAJIA3a.

Tema 4. MopdoJioruueckasi cropoHa ciioa. CiioBou3MeHeHHe, c10B000pa3oBaHue, MOp-
(heMHKa aHIVIMHCKOIO A3bIKA.

Mopdonorus kak yacte TUHrBUCTUKH. [Ipeamer mopdonoruu. [Ipobdremsr Mopdonoruu.
3agaun Mopdosoruu. Mopdooruueckas CTpykTypa cioBa. Mopdema Kak OCHOBHAs €JUHMLA
Moptonoruu. Ucropus uzydenne mopdembl. Moppema B nonumanuu M. A.bonysna ne Kyp-
TeHe. Mopdema kKak JBYCTOPOHHSS €IUHMIA sI3blka. Mopdema B MOHUMAHUU aMEPUKAHCKUX-
TUCKpUNTHBHCTOB. Mopdema Kak 0JHOCTOPOHHSS eIMHUIIA s3bIka. Mop( Kak KOHTEKCTyalbHast
peanusanust Mmopdemsl. Amnomopd. Mopdononorunyeckoe BappupoBanue. Tumnsl Mmopdem. Kop-
HeBble Mopgembl. CBOOOHBIE U CBSI3aHHBIE KOpHEBBIE MOpdeMbl. VICKOHHBIE W 3aMMCTBOBAH-
Hble KopHeBble Mopdembl. Adduxcampusie Mopdemsbl. [Ipeduxcsl. CrnoBooOpa3oBaTenbHbIE
npedukcel. Cyddukcsl. CroBoM3MeHUTENbHBIE U clOBOOOpa3zoBaTenbHble cyddukcol. Iloct-
¢ukcel. Matepdukcsl. Uuduxcel. Kondukcsl. Jlekcuueckoe 3HaueHue npedukcoB u cyppuk-
coB. I'pammarnyeckoe 3HaueHue cypdukcoB. Cypdukcol yacteit peun. JIMaxpoOHHBIH U CHH-
XpOHHBIN Mopdonornueckuit aHanu3. Tpu ypoBHS CHHXPOHHOTO MOP(OJIOTHYECKOT0 HCCIEI0-
BaHUS B pycckoil Tpaaumuu. ClIoBOM3MEHEHHE. 3aaui CIIOBOM3MEHHUTEIBHOTO aHAIN3a U TIPO-
nenypa. CriocoObl ciioBou3MeHeHUs. J[aHHbIE CIIOBOM3MEHUTENBHOrO aHanu3a. MopdemHblil u
CJIOBOOOpA30BaTENBHBIA BBl aHAN3a, WX 3aJla4d W Tpolexypa. BepTukambHble M TOPHU30H-
TaJIbHBIE PS/ABI comocTaBieHus. TpéxypoBHeBoe comocTaBieHue. JlaHHbIe CI0BOOOpa3oBaTElb-
HOT'0 U MOP(QEMHOr0 BUJIOB aHanu3a. OCHOBHBIE NOHATUS MOppeMUKH. OCHOBHBIE IOHATHUS CIIO-
BoOOpa3oBanus. EBpomeiickas u amepuKaHCKas TpagulMs. AHAJIU3 MO0 HEMOCPEACTBEHHO CO-
craBsiomuM. CriocoObl ci10BooOpazoBaHus. Mopdomorudeckuii crmocod cioBooOpa3oBaHMs.
Mopdonoro-CHHTaKCHYECKUH CIOCO0 C10BOOOpa3oBaHus. JIEKCMKO-CEeMaHTUYECKHH CIOCO0
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cioBooOpazoBanus. OOpa3oBaHHEe OMOHUMOB. JIEKCHKO-CHHTaKCHUECKUI c11ocod cioBooOpa3o-
BaHus. OOpa3oBaHue cioBa U3 cioBocoyeTanus. Mopdemuka 1 cioBooOpa3oBaHUe: COOTHOLIE-
HHUE TOHITHH YWICHUMOCTH U IMPOU3BOAHOCTH. HpI/IHLII/IHBI IMPOU3BOAHOCTHU. MGTOI[ KOMITIOHCHT-
HOT'O aHaJIu3a.

Tema 5. ®pa3eos10rusi COBPEMEHHOI0 AHTJIMHCKOr0 sI3bIKA.

®pazeosorus Kak pas3zel JCKCHKOJIOTHU. 3HadeHus TepmuHa "dpazeonorus'. [Ipodiems! u 3a-
nauu gpazeonorun. [Ipeamer ppaszeonorun. dpaseonorunyeckas €AMHNALA KaK 3HAK BTOPUUHOMN
HoMuHaIMU. CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKHE 0COOCHHOCTH (pazeosiornueckux equnuil. [Ipupona
CEMAaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB (pazeosiorndeckux enqunui. CuHTakcuueckoe 1 Mopdosiornye-
CKO€ CTpOCHHUE (PpazeosornuecKux equHuil. CBs3u (ppa3eosoruu ¢ JeKCUKOJIOTHel, CHHTaKCH-
coM U cioBooOpazoBanueM. dpaszeonornueckas aepupanus. Opaseonornyeckoe 3HaueHue. Tu-
bl 3HAYEHUH (Ppa3eoIOrHUECKUX eANHUL]. XapaKTepu3ykollee 3HaYeHrne (Ppa3eoIOTHIeCKUX
eanHul. OCHOBHbIE IPU3HAKU (PPA3e0IOrUYECKOM eIMHUIIBI: YCTOHYUBOCTD U BOCIIPOM3BOIU-
MocTh. CXO/ICTBA M pa3Inius MEXTY (Hpa3eosornyeckoil enuHuIel 1 cioBoM. CXOICTBa U pa3-
JAUYUs MEeXAY (ppazeosorudyeckoi eaquHuieil 1 cBoOOIHBIM ciioBocoyeTanueM. Kputepuu pas-
rpanndeHus. @yHKIuU Gpazeonorniaeckux eauHul. Tumsl ¢ppazeonornyeckux enuaui. Kiac-
cuduKalys 0 ceMaHTH4YecKoMy Ipu3Haky. Knaccudukanus no ¢pyHKIMOHAIbHOMY IPU3HAKY.
Knaccugukarus mo KoHTEKCTOIOrHYecKoMy npu3Haky. Kiaccudukanus no TeMaTuaeckoit
npuHaanexHoctu. Kiaccudukanus no gekcuko-rpaMMaTHueckoMy npusHaky. Knaccupukanus
10 CTHJIEBOMY NpHu3HaKy. DyHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKAs U depeHmranus Gpazeonoruyie-
ckux eauHul. Knaccudukanusa A.M.CmupHukoro. @pazeosnoruyeckas: HoIMCeMuUsi, OMOHU-
MU, CHHOHUMHUSI, aHTOHUMHSI, BapUaHTHOCTh. Metonbl (hpazeonorun. @opmer peanusanuu ¢hpa-
3€0JIOTUYECKUX €IUHULL B PEUH.

Tema 6. Jlekcuyecknii COCTAB AHIVIHIICKOIO A3bIKA.

[TonsiTHe nexcuyeckor cucTemsl si3bika. Equnuiel nekcuueckoro cocraBa. Ctpatuduxa-
LUl JIEKCUYECKOTO COCTaBa aHITIMMCKOTO A3bIKA: TPYNIIMPOBKA CJIOB IO XapakTepy IapagurMa-
TUYECKUX OTHOIIECHUU. DTUMOJOTHUS JEKCUUECKUX €IWHUIl aHTJIMMCKOTO SI3bIKA. DTarbl 3aUM-
CTBOBaHUs CJOB. ['eHeTHYECKasl XapaKTEpPUCTUKA JIEKCMYECKOro cocraBa. VICKOHHAs JIEKCHKa.
NH10eBponeckuil 3J1EMEHT JIEKCHYECKOTO cocTaBa. ['epMaHCKHUiA 3JIEMEHT CJIIOBAPHOTO COCTABA.
CoOCTBEeHHO aHTJIMHCKUN SJIEMEHT JIKCUYECKOTO COCTaBa. 3aMMCTBOBAHHBIE CJIIOBA U MXTHIIBL.
[Iporiecc acCCUMUIISIIIUN WHOSI3BIYHBIX CJIOB. JIMHTBUCTUYECKHE M IKCTPAITMHTBUCTHYECKHUE (haK-
TOPbl 3aMMCTBOBaHHUs. VICTOUHMKM 3aMMCTBOBaHUN. DTUMOJOTUYECKHI CIIOBAph AHIJIMIICKOTO
s3pika. ClI0Baph MHTEPHAIMOHAIBHBIX cJIOB. ClIOBaph MHOCTPAHHBIX CJIOB. POsb 3anMCcTBOBaHUS
B oboraieHnu cnoBapHoro coctaBa. OMoHuMbl. OmModonbl. OMorpadsl. CoOCTBEHHO OMOHUMBI.
Uctounukn omonumuu,cioBapu. Ilaponumsl. CroBapu mapoHHUMOB. CXOACTBO COAEpKaHUS.
Cunonnmbl. CuHOHUMUYECKUN psAl. CHHOHUMUYECKasi IOMUHAHTa. Tunsl CHHOHUMOB. McTou-
HUKH CHHOHUMUU. DBemus u nucemMus Kak BUIbl CHHOHUMUHU. DB(HEMHU3MBI KaK XapakTepHas
YyepTa aHTJIMMCKOTO SI3bIKa M KyJIbTypbl. C10Bapu CHHOHUMOB. Jlekcuueckasi onmo3uius. AHTO-
HUMBI. AHTOHUMHYECKUU psia. Tumbsl aHTOHUMOB. McTounnkn anToHMMHUH. CIOBapyW aHTOHM-
MoB. KonBepcuBbl. Bkntouenue. ['unepo-runoHMMUYecKre OTHOIIEHUS. ['pynnupoBKHU CIOB 1O
ucropuueckod mnepcrnektuBe. Heonormsmel. CrnoBapyn HOBBIX CJIOB. Apxan3msel. VCTOpU3MBL
VYcrapesaromue ciioBa. ['pynnupoBKH CIIOB MO MPOUCXO0XkKACHHUIO. VICKOHHBIE cl0Ba. 3aUMCTBO-
BaHHbIE CiOBa. OKkasmoHanu3Mbl. [loTeHnmManbHble ciioBa. ['pynmnmupoBKa CJIOB IO JIEKCHUKO-
rpaMMaTHdeckoMy mpu3HaKy. YactepeuHnas rpynmnupoBka. [ pynmupoBka o MOpgoIorudecKo-
My MpU3HaKy. [ pynmupoBKa CJIOB MO MparMaTHYeCKOMY MPHU3HAKY. [ pynmupoBKa ciioB 1o cde-
pe ynorpebnenusi. CTUIMCTUYECKASMAPKUPOBAHHOCTh AHTIIMACKOTO si3bIKa. CTUIMCTUYECKU
HeWTpanbHas (MEXCTUIIEBas ) JeKCcUKa. Bapuaruu anrmuiickoro si3bika. Knaccudukanus nexcu-
4ecKoro cocraBa 1o chepe ymorpebnenus. CTaHmapTHBIN aHTIUCKUM s3bIK. OmpexneneHue
CTaHJAPTHOCTH s13b1Ka. OCHOBHBIE YEPThI CTAHAAPTHOIO AHTIIMKUCKOTO si3blka. CTaHIapTHAs JIEeK-
cuKa: ouIMaIbHas JICKCHKA, Pa3roBOpHas Jekcuka. CTHIMCTUYECKH MapKUPOBAHHAS JICKCHKA.
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HecrannapTHsiii aHrnuiickuii s36lk. OCHOBHBIE YEpPThl HECTaHAAPTHOW JeKcuku. IIpocTopeune.
Crnenr xak TabynpoBaHHas jekcuka. CriocoObl ClI0BOOOpa30BaHUs CIEHIOBBIX CJIOB. [IpuunHbI
nosBneHus cienra. Cienr u sxapros. JXKapron kak HCTOYHHK cieHra. Aprorusmsl. Kinaccuduka-
1Sl JIEKCUYECKOr0 cocTaBa 1o reorpaduueckoMy npusHaky. TepputopuanbHas quddepeHima-
nust nekcuku. Juanextsl. Kiaccudukanus JIEKCHUECKOro cocTaBa 10 COLMAIbHOMY IPU3HAKY.
ConuanbHasg quddepeHumanus jekcuku. Knaccupukamnus JeKCHYECKoro cocraBa 10 3THUYE-
CKOMY IIpU3HAaKy. BapuaHThI aHITIMKCKOTO SI3bIKA.

Tema 7. Jlekcukorpagusi COBpeMEHHOI0 AHTJIMHCKOIO sI3bIKA.

Jlekcukorpadus Kak pasjen JEKCUKOJIOruu. TeopeTnyeckas U MPAaKTHUUYECKas JIEKCHKO-
rpadpusi. @ynkuuu nekcukorpapuu. [Ipeamer nexcukorpaduu. Meroasl nexcukorpaduu. Tpu
CTaIuM pa3BUTUA Jiekcukorpaduu. JlocnoBapHas craaus U e€ pyHkuus. [Ipeanoceliiku BO3ZHUK-
HOBeHUs cioBaperd. OcoOeHHOCTH IpeBHUX cioBapeil. Tumbl npeBHuxX cioBapeil. Pannss cio-
BapHas cragus U e€ ¢pyHkuusa. EBpomnelickas Tpaauuus cpeaHeBekoBbs. Jlekcukonsl. [lepeBoa-
HBIE CJIOBapH IIACCMBHOIO M AKTMBHOIO TUHA. /[BysA3bIYHBIE CIOBapH KUBBIX sA3bIKOB. Hopma-
TUBHBIE cioBapu. llosiBIIeHHEe MHOrO3HAYHBIX CIOBAPE M KOMIIEHIUYMOB. Pycckasl JIEKCHKO-
rpadus 18-19 Bexos. [lepuon pa3sutoit nekcukorpaduu u ero Gpyaxuus. [losBieHne HOBBIX TH-
noB cioBaped. OHOSA3bIUHBIE CI0Bapu. [IBysa3buHbIe caoBapu. MHorossbrusble ciaoBapu. Cre-
uaneHble croBapu. Jlexcukorpadus 18-19 Bexo u e€ ¢pynkuus. [Ipobraemsl u 3a1a4n JEKCHKO-
rpaduun. Pa3zpaboTka oO0IIeH THIIOJOTHH CJIOBApel M CIOBAape HOBBIX THUIIOB. THIIBI CIOBAapeH.
JIMHrBUCTHYECKUE U SHIMKIIONEINYECKHUE CI0BAapH. THUIbI IMHIBUCTHYECKUX ciioBapel. Cioa-
pu HoBOroO nokojeHus. [Ipo6iema MakpocTpyKTypbl cioBapst. OTOop cioB ans cioaps. [Ipun-
LUIIbl PACIOJIO’KEHUS CIJIOB B CIOBApHBIX cTaThsax. [loHaTue cnoBapHoil crarbu. CeMaHTHUECKHE
CBSI3M B CJIOBApe - MapaJurMaTU4eCKUe U CUHTarMaTudeckue. THUIbI CIIOBapHBIX OIPEIEICHUM.
Cucrema nomet. Tumnsl s13p1k0BbIX WiLTOCTpanuil. Ilogaua ¢paseonoruu. dtumonorus. Jlepusa-
LIMOHHBIE CBSI3U CIIOB.

4 METOJIUYECKHUE PEKOMEHJIALIMM (YKAZAHMS) 1JISI CTYAEHTOBIIO U3Y-
YEHUIO JIMCIUTLIAHBI

Pabora Ha Jexuumn

1. He 3anuceiBaiiTe kaxxgoe cioBo mnpenogaBaTens. OUKCUPYHTE OCHOBHBIE IMOJOKEHUS,
orpezieNieHusl TEPMUHOB, KiIacCU(PUKAIMK U T.Il. B BUJE CBEPHYTOr0 KOHCIIEKTa. Brinensiite 3a-
TOJIOBKHU U BOXKHYIO0 HH(GOPMAITUIO MaPKEPOM.

2. Odopmnsiite MaTepuan TakuM o0Opa3oM, YTOOBI €ro JIETKO MOXHO OBIJI0O BOCCTAHOBUTH B
pPa3BEPHYTHIM KOHCIIEKT.

IMoaroroBka Kk J1a0OPATOPHBIM 3aAHATHAM

1. Haunure MMOATOTOBKY K MNPAKTHUYCCKOMY 3aHATHUIO C IPOCMOTpA JICKIIHH. Brigenute Map-
KEpoM €€ KJIII0UEBbIC MMOJ0KEHUS U TCPMHHBI.
2. O6paTI/ITC BHUMAHHUC HAa HCOAHO3HAYHOCTb TPAKTOBOK KJIIFOYCBLIX MOHATHH B HayYHBbIX

HUCTOYHMKAX. M3ydnte aBTOPCKYIO apryMEHTalWI0 W MpeiaraéMblidi SA3bIKOBOM MaTepuan s
WUTIOCTpalvi. bynbTe roToBBI IPOKOMMEHTHPOBATh CYIIECTBYIOLINE TPAKTOBKU Ha 3aHITHH, U
apryMEHTHPOBAHO TMPUHATH CTOPOHY OJHOTO U3 aBTOPOB MCTOYHUKOB WU C(HOPMYIHPOBATH
CBOE BUJICHUE.

3. [TepepaboTaiiTe cOOpaHHBII U3 HECKOJIBKUX UCTOYHUKOB MaTepHal u 0OpMHUTE Ha KaxkK-
JIBIA KITFOUEBOW TEPMMH CTAThIO 10 MPUHIUITY SHIMKIONEINYECKOM, JOMONHAS €€ COOCTBEHHBI-
MH KOMMCHTAapHAMMU.

4. BrinonHuTe yKa3aHHbIE IPENO1aBATENEM YIPAXKHEHUS.

5. [TonGepuTe cOOCTBEHHBIN S3LIKOBOM MaTepHall ISl KILTIOCTPAIIMN N3YYaeMbIX MOHATHN U
nonosHuTe UM cTtatbu. CTaThsl MOJDKHA NMPHOOPECTH 4YepThl Ballleld MHTEIICKTYaJIbHOM COO-
CTBEHHOCTH.

IHoaroroBka Kk 3auery
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1. O3HaKOMBTECH CO CHMCKOM 3a4€THBIX TEOPETHYECKHX BOIPOCOB M MPAKTHUYECKUX 3aja-
HUH J10 Hadaa u3y4eHus Kypca.

2. M3yyaiiTe 110 BO3MOKHOCTU BCE PEKOMEHIYEMbIE€ 10 AUCLUIUIMHE UCTOYHMKU HAY4YHOU
JIUTEPATYPHI.

3. [TproOpeTuTe A7 MOATOTOBKY K 3aHATHAM U JJIs1 paOOTHI HA 3aHATHUAX OOIIUI TOJIKOBBIN
(English-English) cioBaps ¢ 066éMoM crtoBapubIx Bx070B He MeHee 100 000. ITpu BeIOOpE Cit0-
Baps oOpaTHTEe BHUMaHKE Ha I'OJ] BRIITycKa (MOTpeOyeTcss HOBEHUIHiA), THI AeUHUIMIA (JTorHYe-
CKHE WM MHTEHCHOHAIbHBIE), HAIMYKUE (PPa3eo]OruuecKoro, CTUIMCTUYECKOI0, CI0BOOOpa3o-
BaTENFHOTO M 3TUMOJIOTMYECKOTO0 KOMITIOHEHTOB, 0OBEM CIIOBapHOW CTaThbH (4eM OoJblIe CIIOo-
BO3HAUEHUH y CJI0Ba, TEM JIyulle).

4. PeryisipHo mocemanTe JEKIMA U IIPAKTUYECKUE 3aHATHs, IPUHUMANTE aKTHUBHOE y4a-
CcTHE B OOCYXJEHHM MaTepuaia, 3a/aBaiiTe BOIIPOCHI, YTOUHSANTE Yy IpernojaBaTelis KIOYeBble
MOHSITHSI HA 3aHATUSAX U KOHCYJIbTALUsX.

4.1 YueOHO-MeTOHYeCKOe o0ecTiedeHne CaMOCTOATEIbHOI PadoThI
CTYIE€HTOB MO ANCIHHILINHE

KoanuecTBo
4acoB, B
®opMbI/BHIBI i
HaumenoBanmne . COOTBETCTBUH
Ne CaMOCTOSITEJILHOM
pasaesa (TemMbl) ¢ y4eOHo-
padoThI
TeMaTHYECKHM
IJIAHOM
1. e Pabota ¢ pexoMeHJOBaHHON TeopeTHhye-

CKOU JIUTEpaTypo;

e Brmonnenue YCTHBIX W TMHUCBbMCHHBIX
YIPaXHECHUH; 4

e Pabora c 37eKTPOHHBIMH TOCOOUSIMU;

e [loaroToBKa K CaMOCTOSITENIbHBIM U KOH-
TPOJBHBIM paboTaM.

BBenenue B JIEKCUKOJIO-
THIO

2. e Pa0oTa ¢ peKOMEHJOBaHHOW TeOopeTHYe-
CKOU JIUTEPaTYypOH;

e KOMMEHTHpPOBaHHE TIPAMMATUYECKUX H
JIEKCUYECKUX SBJICHUM;

e BpInojgHeHWE YCTHBIX M TNHCbMEHHBIX

CnoBo kak OCHOBHas yIpakHEHUH;
JeKcHYecKas — eauHuna. | e [lowck B TeKcTax MPUMEPOB, MILTFOCTPH- 4
Teopus cioBa PYIOLIUX JTaHHOE JIEKCUYECKOE SIBJICHUE;

e CocraBneHue COOCTBEHHBIX IPUMEPOB,
WITIOCTPUPYIOIIUX JTaHHOE SBJICHUE;

e Pabota c 35eKTpOHHBIMH TTOCOOUSIMU;

e JloAroTroBka K caMOCTOSITEIBHBIM U KOH-
TPOJIBHBIM paboTaM.

3. e Pa0oTa ¢ peKOMEHJJOBaHHOU TeopeTHye-
CKOU JIUTEPATYypOU;
CeMaHTHYecKkasi CTOpOHA | ® BBINONHEHWE YCTHBIX M IHUCBMEHHBIX

CIIOBA. Jlexcnaeckoe yIpakHEeHUI;

3HayeHue ciaoBa. CemaH- | o CocTaBlicHHE COOCTBEHHBIX INPHUMEPOB, 6
THYECKAs CTPYKTYpa WLTIOCTPUPYIONINX TaHHOE SBICHHE;

CJI0Ba. e Pa0ota c 3JIeKTPOHHBIMU TOCOOUSIMU;

e JloAroroBka K CaMOCTOSATEIbHBIM U KOH-
TPOJILHBIM paboTam.
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4. e Pa0oTa ¢ peKOMEHJJOBaHHOU TeopeTHue-
CKOM JINTEpaTypoiu;

e BpInongHeHWE YCTHBIX M INHMCbMEHHBIX
IrpaMMaTU4YECKUX YIPAKHEHUH;

e [Jomck B XyIOKECTBEHHBIX TEKCTax
IIPUMEPOB, MJUIIOCTPUPYIOLIUX JaHHOE 6
SBJICHUE;

e CocraBneHue COOCTBEHHbIX IPUMEPOB,
WUTIOCTPUPYIOIIMX JAHHOE SIBIICHUE;

e Pabora ¢ 3eKTPOHHBIMH TOCOOUSMHU;

e [loaroroBka K cCaMOCTOSITEIbHBIM U KOH-
TPOJIBHBIM paboTam.

Mopdomnoruueckasi crTo-
poHa cioBa. CiioBon3me-
HEHHUE, CII0OBOOOpa3oBa-
HUe, Mopdemuka aH-
TJIMHACKOTO A3bIKA

3. e Pabora ¢ peKOMEHJOBaHHOW TeOpeTHYe-
CKOU JIUTEPaTypoOu;

e BpINOJHEHHE YCTHBIX U IHCbMEHHBIX
YIOpaKHEHUI;

e Jlomck B XYHOXKECTBEHHBIX TEKCTaxX
PUMEPOB, WJUTIOCTPUPYIOMIUX JTaHHOE
SIBJICHUE; 6

e CocraBieHne COOCTBEHHBIX NPUMEPOB,
WITIOCTPUPYIOIIUX JTaHHOE JIEKCUYECKOe
SBJICHUE;

e Palora Cc 3JIeKTPOHHBIMH ITOCOOUSIMHU;

e JloAroroBka K CaMOCTOSTEIBHBIM U KOH-
TPOJIBHBIM paboTaM.

®pazeosiorusi COBPEMEH-
HOT'0 aHTJIMUCKOI'O SA3bIKa

6. e Pabora ¢ peKOMEHJOBAaHHON TeopeTuye-
Jlekcuueckuii coctaB co- CKOM JINTEPaTypOu;
BPEMEHHOI'O aHIJIMHCKO- | ® PaboTa ¢ 3JeKTpOHHBIMH TTOCOOHSIMHU; 6
T'O A3bIKa e JloaroroBka K caMOCTOSITSILHBIM U KOH-
TPOJIbHBIM paboTam.
7. e Pabora ¢ peKOMEHJOBAaHHON TeopeThuye-
Jlexcukorpadus coBpe- CKOU JIUTEPATYypOH;
MEHHOI'0  aHIIMHCKOro | e PaboTa ¢ 31eKTPOHHBIMU OCOOHSIMH; 4
A3bIKA e JloaroroBka K caMOCTOSITEILHBEIM U KOH-
TPOJIBHBIM paboTaM.
UTOoro 36

5 MPAKTHUKYM 11O AMCHUIIJIMHE

1. Introduction to lexicology
Questions for discussion

1. Lexicology as a branch of linguistics (the definition of lexicology; parts of lexicology and
objects of their study; the problems of lexicology).

2. Objects of study in lexicology (the definition of the lexical system of the language and char-
acterisation of its structure; the definition of the lexical unit; characterisation of the types of lexi-
cal units: the word (as the basic structural and semantic linguistic unit), the morpheme, the word
equivalent; similarities and differences between the three types of lexical units).

3. Remarks on the history of lexicology (the stages of the development of lexicology; personali-
ties).
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4. Methodological approaches to the vocabulary study (methodological approaches in lexicolo-
gy; the opposition theory and the lexical opposition; the role of the lexical opposition in the
methods of lexical units analysis; methods of lexicology).

5. Branches of lexicology (the field of research of the general, special, applied, historical and
contrastive lexicology).

6. Links with the other parts of linguistics (the links of lexicology with phonetics, stylistics,
grammar and other branches of linguistics).

7. The theoretical and practical value of lexicology.

8. The aims of the course, its significance.

Recommendedliteratureonthetopic

1. Awnrpymmuna, I'.b. JIeKCHKOIOTHSI aHTIHICKOTO s3bIKa: y4yeOHOE 1MOocoOHe JUIsl CTYIEHTOB /
['.b. Aarpymmna. - M.: U3narensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.6-43.

2. XaputoHuuK 3.A. JIEKCUKOJIOTHS COBPEMEHHOT'O aHTIIMICKOTO s3bIka. MuHCK, 1992, —¢.5 —
22

2. The word as the basic lexical unit.Word theory.

Questions for discussion

1. The word as the basic semantic and structural unit of lexicology (the word as the basic
structural and semantic element of the language; the plane of expression and the plane of con-
tent; the linguistic aspects of the word; the word as the common object for study in lexicology,
grammar, phonetics and stylistics; different approaches to the word defining;term usage: word,
semanteme, moneme, syntactic molecule; the nominative function of the word; the word and the
morpheme; the word and the word-combination; the word and the sentence; the word and the
notion: similarities and differences).

2. The word theory (the problem of the sign nature of the word; the notion of sign; types of
sign; sign as the object of study in philosophy, mathematical logic, psychology, semiotics and
linguistics; semiotics and semiology: term usage; the sign theories; the history of the develop-
ment of the sign theories; the sign as the bilateral essence in philosophy; Humboldt’s law of the
sign; the word and the sign; the language as the sign system; the Saussure’s theory; the structure
of the linguistic sign; conceptions of the word sign; sign as a unilateral essence; sign as a bilat-
eral essence; sign as a trilateral essence; the essential features of the sign; the sign pattern; full
and reduced signs; the size-of-unit problem; the identity-of-unit problem).

Recommendedliteratureonthetopic

1. Antpymuna, I'.b. JIekcukonorus aHTIHICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue miist ctynentos / I'.b.
Antpymmmna. - M.: U3natensckuit uentp “Axanemus”, 2007. — c.6-43.

2. Bonb1Iol SHIMKIIONEANYECKHA clToBapb. S3biko3Hanue/mox pex. B.H. SprieBoii/2-e penpuHT-
HOE€ U3/I-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIIMKJIONEINYECKOoro cioBaps. - M., 1998

3. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 27-36.

Exercises

1. Break up the signs into full and reduced:

tree, house, Siamese cat, troll, book, Peter Pan, happiness, sky, Cinderella, goblin, monkey, road,
Cheshire cat, mermaid/undine, panacea, friendship, sun, Santa Claus, uncle Claus, wall-paper,
gemstone, philosopher’s stone;

2. Find three examples of full and reduced word-signs.

3. Look the following words up in a general-purpose dictionary and in special dictionaries and
comment on the differences in the definitions:
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electricity (phys.); egoism (psych.); sulphur (chem.); ulcer (med.); ape (zool.); flower (bot.); the
sun (astr.);

3. Wordsemantics.Lexical meaning and its structure. Semantic structure of the word
Questions for discussion

1. Semantics as a branch of linguistics (semantics and its object; distinguishing between the
notions of semantics, semiotics, semiology and semasiology; the tasks of semantics).

2. Types of semantic relations (paradigmatic and syntagmatic relations in the vocabulary).

3. Three stages of the development of the semantics.

4. The problems of semantics (meaning as the general-science category;the general theory

of meaning; nature of meaning: special theories of meaning; the meaning and the sign; classifica-
tion of meanings; the cognitive meaning; the pragmatic meaning; significative and denotative
meaning).

5. Lexical meaning (the definition of lexical meaning; lexical meaning vs. grammatical
meaning; lexical meaning vs. notion; the lexical meaning structure; the referent; the referential
theory; the semantic triangle).

6. The semantic structure of the word (seme; types of semes; polysemy vs. monosemy; der-
ivation of meanings; semantic change: transference based on similarity, transference based on
contiguity, widening, narrowing, amelioration, degradation of meaning; meaning and context;
the contextual meaning; componential analysis; hierarchy of notions: the superordinate, the hy-
ponym, the co-hyponym; the tasks and the procedure of the componential analysis).

7. Word motivation (types of word motivation: phonetic, morphologic, seman-
tic;demotivation and its types; folk etymology; the inner form of the word; the Humboldt’s con-
ception of the word inner form; the Potebnya’s and Shpet’s conceptions of the word inner form;
inner form vs. motivation).

Recommendedliteratureonthetopic

1. Aurpymuna, I'.b. Jlekcukonorus aHTIUICKOTO sI3bIKa: yueOHoe nocodue i cryaeHTos / I'.b.
AnTpymmHa. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”’, 2007. — c.78-208.

2. Bonpmio#t sHIMKITONIEAMYECKUI cltoBaph. S3piko3Hanue/mon pen. B.H. Spuesoii/2-e penpunT-
HOE€ U3/1-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Ypumuena A.A. Jlekcndeckoe 3HaueHue. M., 1986. — ¢.36-609.

4. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 60 - 76.

Exercises

1. Classify the given words according to the semantic principle (monosemantic and polyse-
mantic):

mutule, bean, pit, mutton, happy, portly, sushi, to get, hand, blow, shale, pocket.

2. Provide the examples of monosemantic and polysemantic words.

3. Use a general-purpose dictionary and define the types of the semantic links of the word
meanings of the given polysemantic words:

head, to fill, to attack, sweet, tree, space, religion, to hunt, hard.

4. Give examples to illustrate the semantic links of word-meanings.

5. Study the given below word meanings, taken from two general-purpose dictionaries. Pay
attention to the similarities and differences of the semantic components which the definitions are
composed of:

Cabbage

1. ahard round vegetable with green or purple leaves that can be eaten raw in salads or cooked
[MCM];

2. any of several cultivated varieties of a plant, Brassica oleraceacapitata, of the mustard fami-
ly, having a short stem and leaves formed into a compact, edible head; the head or leaves of this
plant, eaten cooked or raw [WUCD].



13

6. Define the types of lexical meaning:

1. Marriage, property and intrigue lie at the heart of “Pride and Prejudice”, Jane Austen’s most
enduringly popular novel; 2. The ceremony was attended by heads of government from eleven
countries; 3. After a good performance at Wimbledon, she jumped six places in the world rank-
ings; 4. There were huge paw prints right outside our tents; 5. They glared at each other across
the table; 6. He is just an ignorant pig; 7. He is always as cool as a cucumber; 8. We didn’t know
whether John was in the quick.

7. Use the given below words to make up word combinations illustrating the direct and indi-
rect lexical meanings:

nut, to devastate, menu, to skip, familiar, duty, decent.

8. Make use of the book for extra reading and give some examples to illustrate the existing
types of lexical meaning.
9. Define the meanings of the words ‘sweet’, “‘young’, ‘high’ used in different contexts:

sweet tune, sweet girl, to keep the room sweet, sweet berry, to be sweet on somebody, sweet but-
ter, sweet smell, my sweet, sweet wine, sweet soil, sweet oil/gas, sweet jazz, It was sweet of you
to think of me; young blood, young wine, young, lady, the young Mr. Smith; high wall, high
speed, high ledge, high colour, high prices, high rent, high official, high notes, high drive, high
temperature, high cholesterol, high crimes against humanity, high spirits, to indulge in high liv-
ing, high antiquity, high Tory.

10. Make up 2-3 word combinations with the following words to illustrate their different con-
textual meanings:

hand, serious, empty, book, house, to worry, song, to break, dress, firm (adj.).

11.  Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the given words and
word combinations. What principle are they united on?

yellow, a yellow, to yellow, yellowish, yellowy, yellowhammer, yellow fever, yellow card, yel-
low jacket, yellow pages, yellow ribbon.

12. Make up a list of word combinations using the direct and indirect types of meaning of
one and the same word (ex. a liberal wing of the party — a bird with a broken wing).

13. Use two or three explanatory dictionaries and write out the lexical meanings of the words
bay, gulf, creek, cove, sea and canal. Analyse the definitions, paying attention to which of them
have a complete or incomplete set of semantic components.

14, Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the words chestnut,
oak, holly, sycamore, beech, willow, palm tree, maple, birch, poplar, fir, pine and magnolia. An-
alyse the definitions and break up the semantic components into substantially similar and sub-
stantially different.

15.  Write the definitions of the lexical meanings of the following words used in different
contexts and compare the definitions with those given in an explanatory dictionary:

1. A little girl was savagely mauled by her family’s dog yesterday. 2. Some pop singers don’t do
live gigs. They play records made in advance and open their mouths as if singing. 3. The bridge
was hoisted into place by crane. 4. They get smart accountants to help them dodge taxes. 5. He
claims he was coerced into admitting his guilt. 6. The sun peeked out from behind the clouds.

16. Use the given words to make up sentences illustrating different types of lexical meanings
and explaining the way of semantic change:

clever, glass, house, blade, eye, fire, new.

17. Define the semantic process:

1. a rich harvest of knowledge; 2. anothermouth to feed; 3. toglue one’s eyes to a TV set; 4. to
have dinner at 50 $ a plate; 5. theeye of a needle; 6. a vegetarian dish; 7. agentle boy; 8. tigers,
lions, and leopards are cats; 9. It was a large farm with over twenty hired hands; 10. There was
an error message at the foot of the page; 11. ahungry look in her eyes; 12. a man of his cut; 13.
cutprices; 14. depth of the voice; 15. The motor hiccupped as it started; 16. in the heart of Paris;
17. My shirt hikes up if I don’t wear a belt.

18. Give examples to illustrate semantic change.
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19. Define the type of motivation:

splash, co-author, to hiss, to head, (she is a) chicken, loyalty, (he is the) head (of the company).
20. Provide the examples of the three types of motivation.

21.  Analyse the semantic structure of the given words:

parrot, the sun, diamond, tree, car.

22. Find the superordinates in the given thematic rows:

1. jeans, leggings, clothes, suit, tie, jacket, braces, mittens; 2. bicycle, taxi, helicopter, tram,
transport, ferry, plane; 3. badger, fox, squirrel, animal, mole, kangaroo, panda; 4. melon, grape-
fruit, fruit, lime, plum, mango, grapes, apricot, peach, apple, pear.

23.  Give the examples of three thematic rows to illustrate hyponyms, superordinates, and co-
hyponyms.

4.The morphological structure of the word.Word changing, word building and morphemics
Questions for discussion

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems
of morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology;
morph as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).
3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of mor-

pheme; morpheme as a bilateral unit;Americandescriptivists’ understanding of morpheme; mor-
pheme as a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root
morphemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and
word forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; na-
tive and borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical
meaning of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the
synchronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of
the word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the
morphemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic no-
tions of morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate con-
stituents; the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base,
the derivative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern
(productive and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word
building family, the word building row; the European and American tradition; IC-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composi-
tion; types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbrevia-
tion; abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the prin-
ciples of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the
grade of dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments
of the formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme;
empty morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining
the meaning of the given segments).

Recommended literature on the topic

1. AntpymuHa, I'.B. JIeKCUKOI0THS aHTIMICKOTO s3bIKa: y4eOHOE MOCOOHe ISl CTY/ICHTOB
/ T'.b. AuTpymmna. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus’, 2007. — c.47-809.
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2. Bonpmioit sHImKIONEAMUECKU cnoBapk. SI3piko3Hanue/mox pena. B.H. Spuesoii/2-e pe-
MIPUHTHOE U3/1-€ JIMHTBUCTUYECKOIO SHIIMKIIONEINYECKOTO ciaoBaps. - M., 1998

3. Kapamntyk I1.M. CnoBooOpa3zoBaHue aHTIIMICKOTO s13bIKa. - M., 1977. —¢. 55-97.

4. Ky6psikoBa E.C. OcHoBBI MOpdosioruueckoro ananmmsa. - M., 1974, — 33-79.

5. Arnoldl.V. TheEnglishWord. - M., 1986. —c. 77 — 107.

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], allu-
sive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.

2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:

-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.

5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:

re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.

6. Break up the given affixes into productive and non-productive:

-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.

7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.

8. Match the following prefixes with the given meanings:

1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.

Q. Match the following suffixes with the given meanings:

-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.

10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:

starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

11.  Classify the given word forms into suppletive, analytical, and synthetic:

sung, helped, takes, thought, will go, men, stickers, is breaking.

12. Break up the given derivational patterns into productive and non-productive:

mis- + verb = verb; adjective + -en = verb; noun + -ous = adjective; adjective + ate = verb; verb
+ -able = adjective; noun + -hood = noun; be- + noun = verb.

13.  Classify the following words according to their derivational pattern:

to repaint, grateful, to overdo, bluish, to dewater, changeable, to disband, to rethink, reddish, re-
spectable, to decamp, to disable, to decode, yellowish, to redo, to disagree, helpful, to overcome.
14, Break up the following words into separated, hyphenated and combined compounds:
hard-shell (crab); bubble bath; daughter-in-law; shipwreck; farsighted (leader); handstand; sta-
tion wagon; far-off (land); hardhearted (neighbour); hand-me-down.

15.  Classify the following words into compounds and reduplicated derivatives:

murmur, timeserver, racket-jacket, never-never, feed-back, zigzag, shilly-shally, up-and-up, lov-
ey-dovey, carefree.

16. Classify the given reduplicated derivatives according to their types:

hush-hush, hurry-scurry, helter-skelter, chit-chat, pretty-pretty, razzle-dazzle; roly-poly; ack-ack;
artsy-craftsy.

17. Break up the given words into abbreviations proper (shortened and initial), acronyms and
shortenings:

CAT (computerized axial tomography); amt (amount); CBS [si bi es]; g.f., WRAF [raf] (wom-
en’s royal air force); WWW, prep, ABS [ei bi si]; AC/DC (alternating current or direct current);
deli (delicatessen); ATM (automated teller-machine); bio (1. biography; 2. biology); ATV (all-
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terrain vehicle); rep (1. a repertory theatre or company; 2. representative; 3. reputation); CFS
(chronic fatigue syndrome);); DST/D.S.T. (daylight saving time); ED (Department of Educa-
tion); a.k.a./AKA/aka (also known as); decaf (decaffeinated).

18.  Classify the following words into conversives and back-formed derivatives:

to head, to air-condition, to house-break, to breakfast, to nurse, to enthuse; to ad-lib.

19.  Classify the following words according to the grade of dividedness:

jealous, black-hole, to attain, bluish, raucous, exceedingly, to deceive, lexicological.

20. Break the given words into derivationally motivated and formally motivated:

to understand — to underestimate; to misprint — to mistake; to detain — to dewater; display — dis-
respect; subdivision — subsistence.

21. Make the word-building analysis:

postgraduate, unconscious, destructive.

22. Make the morphemic analysis:

neutralization, globalizing, learner.

5.Phraseologyof modern English
Questions for discussion

1. Phraseology as a branch of lexicology (the term usage; the problems and the tasks of
phraseology; links of phraseology with lexicology, syntax, word-building).
2. The object of phraseology (the phraseological unit as a sign of second nomination; the

structural and semantic peculiarities of phraseological units; syntactic and morphological struc-
ture of phraseological units; phraseological meaning; the phraseological meaning vs. lexical; the
essential features of the phraseological unit).

3. Phraseological unit and other linguistic units (phraseological unit vs. word; phraseologi-
cal unit vs. free word combination; the criteria of distinguishing; the semantic criterion; the
structural criterion; restriction to substitution; restriction to introducing additional components;
restriction to grammatical invariability).

4. Types of phraseological units (classification on the semantic principle; functional classi-
fication;contextological classification; lexico-grammatical classification; Smirnitsky’s classifica-
tion; Arnold’s classification).

5. Lexical collocations (the structural types of lexical collocations; lexical collocation vs.
phraseological unit; lexical collocation vs. free word group; phraseological unit vs. lexicalized
word combination).

6. The sources of phraseological units (etymology of phraseological units; native and bor-
rowed phraseological units).

7. Paradigmatic relations in the phraseological stock (phraseological polysemy; phraseolog-
ical synonymy; phraseological antonymy; phraseological variation).

8. The methods of phraseology (the general linguistics methods of analysis; the phraseolog-
ical proper methods of analysis).

Recommended literature on the topic

1. Antpymmuza, I'.b. JIekcukonorust aHrmncKoro s3pika: yueoHoe mocodue i CTYACHTOB
/ T.b. AuTpymmHa. - M.: U3natenbckuii nentp “Axamemus”, 2007. — c.47-809.
2. Kynun A.B. ®pa3zeonorust COBpeMEHHOIO aHINIMHCKOTO si3bIKa. - M., 1977. —c. 23 — 45.

Exercises
1. Define the meanings of the following phraseological units using a phraseological diction-
ary:
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to drag one’s feet, to feel up to, to keep one’s head above water, to one’s knowledge, through the
mill, in the negative, to put/keep one’s nose to the grind stone, to read someone’s lips, to rub the
wrong way, under the sun.

2. Use the phraseological dictionary and say whether the following phraseological units are
mono- or polysemantic:

nothing/something to write about home, to cut one’s wisdom teeth, off the hook, to reap the
whirlwind, to have a finger in the pie, to make free with, to have no use for, to turn the corner, to
show one’s teeth, in theory.

3. Find in the dictionary phraseological units synonymous and antonymous to the following
items:

with one’s tail between one’s legs, to be sweet on, all of a sudden, to go steady, to let off/blow
steam, to make a spectacle of oneself, to let slip, side by side, to shut one’s eyes to; to miss the
boat; to have a mind to; in some/a measure; like mad; to take/get one’s lumps; in luck; in love
with; lock, stock and barrel; under lock and key; to lift a finger/hand; step by step, in lieu of; be-
yond all questions; to lead someone on a (merry) chase/dance; to pull someone’s chestnuts out of
fire; to set one’s heart on.

4. Define the type of system relations of the following phraseological units:

1) to keep one’s shirt on, to keep oneself in check, to hold oneself in hand, to hold one’s horses;
2) to be hot under the collar, to be fit to be tied, to be out of humour, to hold oneself in hand, to
keep one’s shirt on; 3) to wind around one’s little finger (BE); to let off steam; to swim against
the tide; to air one’s dirty linen in public; to hoist the white flag; to lift a finger; to sell like hot
cakes; to have a handle on; to wave the white flag; to put one’s house in order; to hit a finger; to
lead someone on a chase; to swim against the current; to get one’s lumps; to blow off steam; to
lift a hand; to put one’s nose in the grind stone; to show the white flag; to wear two hats; to set
one’s house in order; to twist/wrap around one’s little finger (AE); to have a handle on; to wash
one’s dirty linen in public; to wear several hats; to lead someone a merry dance; to go like hot
cakes; to keep one’s nose to the grindstone.

5. Find in the following sentences phraseological units and free word combinations:

l.a. Harry is a big frog in a small pond; b. We saw a big green frog in a small pond; 2.a. I didn’t
want to keep making those same mistakes, so | decided to turn over a new leaf; b. Jenny read the
page and turned over the leaf; 3.a. If [ were you I wouldn’t put the eggs in one basket. Risking a
family business is irresponsible; b. Molly put the eggs in one basket, the vegetables in the other
and went home; 4.a. Don’t pay attention to what Frank says. He’s full of beans; b. The bucket
was full of beans; 5.a. I don’t especially like doing this job, but it’s my bread and butter; b. Eve
went to the shop to buy us bread and butter.

6. Classify the following phraseological units according to the thematic principle:

under the knife, ball park figure, which way the wind blows, to face the music, to
hoist/show/wave white flag, out of a clear sky, off base, knee high to a grasshopper, to fix some-
one’s wagon, on the ball, in the same boat, under the weather, to bug someone, to hit the books,
to pull punches, to fake the wind out one’s sails, to sell/go like hot cakes, to go ape over some-
thing, to use every trick in the book, to chicken out, for a rainy day, to get butterflies in one’s
stomach, to hit the nail on the head, to look a gift horse in the mouth, the ball is in your court, to
have a bee in one’s bonnet, to put/set one’s house in order, from the horse’s mouth, to sing the
blues, to swim against the tide/current, to make a splash, easy as pie/piece of cake, to put one’s
eggs in one basket, bread and butter, in one’s book, music to my ears, to have other fish to fry, to
read between the lines, to change one’s tune.

7. Make up five phraseological paradigms united by thematic features:
1) attitude to work; 2) positive characteristics of man; 3) love; 4) colours; 5) family.
8. Define the combinability of the given words with other words. Use a combinatory dic-

tionary or Macmillan English Dictionary:
information, fair, effort, measure, to comply, pain, possibility, scheme, suited.
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9. Look through the following word combinations and make corrections according to the
rules of collocability (make use of Macmillan English Dictionary):

an actual problem, fully independent, to make a crime, large shock, to come across difficulty,
full lack (of respect).

6.English vocabulary
Questions for discussion

1. The lexical system of the language (vocabulary as a system).

2. Paradigmatic relations in the vocabulary: etymology (the genetic characterisation of the
English vocabulary; native vocabulary: Indo-European vocabulary, Germanic vocabulary, Eng-
lish proper vocabulary;borrowed vocabulary; stages of word borrowing; types of borrowings;
international vocabulary; the dictionary of international words;translation-loans; assimilation of
the borrowed words; absolute and partial assimilation; not naturalised vocabulary;dictionaries of
foreign words; linguistic and extralinguistic factors for borrowing vocabulary; the sources of
borrowing; borrowing as a way of the vocabulary enrichment; etymological dictionaries of the
English language).

3. Paradigmatic relations: semantic similarity (synonymy; the synonymic row; the dominant
synonym; types of synonyms; the sources of synonymy; euphemisms and dysphemisms as types
of synonyms; euphemisms as a characteristic feature of the English language and culture; dic-
tionaries of synonyms);

4. Paradigmatic relations: similarity of form (homonymy; types of homonyms: homo-
phones, homographs, homonyms proper; the sources of homonymy; dictionaries of homonyms;
paronymy; paronymy vs. homonymy; paronymy vs. synonymy; dictionaries of paronyms).

5. Paradigmatic relations: semantic contrast (antonymy; types of antonyms; the source of
antonymy; dictionaries of antonyms; converse terms; contronymy).

6. Paradigmatic relations: inclusion (hypo-hyperonymic relations).

7. Paradigmatic relations: semantic fields.

8. Paradigmatic relations: historical perspective (neologisms; dictionaries of neologisms;
archaisms; obsolescent words; historisms).

9. Paradigmatic relations: lexico-grammatical division (classification of words on the mor-

phological principle: changeable and non-changeable; simplexes; derivatives with a free and a
bound component; derivatives with two free components; derivatives with two free and a bound
component; word families; one-root words; words built on the same structural pattern; classifica-
tion of words on the principle of motivation: motivated and non-motivated; classification of
words on the structural principle: indivisible and divisible; classification of words on the gram-
matical-semantic principle: parts of speech; classification of words on the principle of the type of
nomination: notion and function words; classification of words on the phonetic principle: one-
stress, two-stress, etc. words).

10. Paradigmatic relations: stylistic markedness of the vocabulary (varieties of the English
language; stylistically neutral vocabulary; stylistically marked vocabulary;social differentiation
of the vocabulary; socially favoured vocabulary; standard English; standard vocabulary and its
essential features; formal vocabulary; scientific vocabulary; poetisms; professional vocabulary;
terms; informal vocabulary; colloquialisms; the spheres of usage of the formal and informal vo-
cabulary; ‘Superstandard’ English; non-standard English; non-standard vocabulary; the essential
features of the non-standard vocabulary; regional differentiation of the vocabulary; dialect;
standard vocabulary vs. dialectal vocabulary; socially stigmatised vocabulary; slang; slang as a
taboo vocabulary; the formal structure of slang words; types of word-building of slang words;
slang as a way of enrichment of the English vocabulary; slang and jargon; jargon as a source of
slang; argot; the spheres of usage of the non-standard vocabulary;other principles of classifica-
tion: ethnic differentiation of the vocabulary; pidgin English; creolisation of the English lan-
guage; variants of the English language; similarities and differences of the British and the Amer-
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ican variants of the English language on the phonetic, grammatical, lexical and spelling levels;
other variants of the English language; other variants of English).

11. Pragmatic grouping of the vocabulary (evaluative connotation; diminutives; intensifiers
of meanings).

12. Non-semantic groupings of the vocabulary (alphabetic arrangement of the vocabulary;
reverse arrangement of the vocabulary; grouping based on the number of letters in a word; fre-
quency arrangement of the vocabulary).

Recommended literature on the topic

1. Awnrpymmna, I'.b. JIeKCHKOIOTHS aHTJIMHCKOTO S3bIKa: y4eOHOE TOCO0OHe I CTYACHTOB /
I'.b. AaTpymmuna. - M.: U3narensckuii nenTp “Axagemus”’, 2007. — c.147-220.

2. bBonpimol sHIMKIONEUYECKHA cloBapb. f3piko3Hanme/moy pen. B.H. fApuesoii/2-e pe-
NPUHTHOE W3/I-€ JIMHTBUCTHYECKOTO YHIMKIIONEMYECKOTO ciioBaps. - M., 1998

3. lanbniepun U.P. CtumcTika COBpEeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3bIKa. - M., 1970. — c. 66-88.

4. 3a6oTtkuHa B.W. HoBas nekcuka coBpeMEeHHOT0 aHIJIMICKOrO si3bIka. - M., 1989. —c. 12- 57,

Exercises

1. Look the meanings of the given paronyms up in a general-use dictionary and explain the
semantic similarity and differences:

waterish, watery; natural, naturalistic; national, nationalistic; innovatory, innovative; sensible,
sensitive; ornate, ornamental; various, varietal, varied, variegated.

2. Classify the given words according to the grade of assimilation (assimilated, non-
assimilated).

deception; a priori; to advise; biology; carte blanche; beau monde; sentence; volunteer; au
courant.

3. Break up the following words into homonyms proper, homographs, homophones.

lead — lead; through — threw; knew — new; broke — broke; minute — minute; will — will; well —
well; cocks — cox; story — storey; laws — lore’s; lox — locks; rode — road; load — lode; bear — bear
— bare; craft — Kraft; knead — need; knock — nock; knocks — Knox; knows — nose; polish — Polish;
Finnish — finish; meat — meet; match — match.

4. Define the sphere of usage of the given terms:

acrolect; antineutron; barcarole; ape; barracuda; aplastic anaemia; barbiturate; baroque; ape-man;
apolune; aphasia; basilica.

5. Classify the given words according to the historical perspective.

(Spanish) armada; radar; between; villain; isotope; morn; nay; computer; augur; autodafe; be-
twixt; black hole; morning; to fordo; laser; no; breastplate.

6. Study the following translation-loans. Give your own examples of translation-loans:
masterpiece (Germ. Meisterstiick); wonder child (Germ. Wunderkind); first-dancer (It. prima
ballerina); collective farm (konxo3); five-year-plan (natwierHuiiian/mstunerka); lighting war
(Germ.Blitzkrieg); chain-smoker (Germ.Kettenraucher); wall newspaper (crenrasera); (It) goes
without saying (Fr. Va sans dire); summit conference (Germ. GipfelKonferenz; Fr. Conference
au sommet);

7. Study the following pairs of etymological doublets. Use an etymological dictionary to find
out the sources the units were derived from:

shirt, skirt; assemble, assimilate; camera, chamber; announce, annunciate; lasso, lace; amiable,
amicable.

8. Classify the given lexical units according to the variant of the English language (American
and British English):

apartment, flat; baggage, luggage; store, shop; tramway, street car; elevator, lift; candy, sweet;
maize, corn.

9. Break up the following words into formal, informal and neutral:
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1. consume, have, gobble, scoff, wolf, munch, chomp, devour, bolt, gorge, swallow; 2. leave, go
away, go off, depart, set off, set out, exit, walk off, move out, move, quit, be off, take off; 3.
laugh quietly, laugh to yourself, chortle, giggle, snigger, gurgle, titter.

10. Explain the meaning of every word of the synonymic row, pointing to the similar and differ-
entiating semantic components. Provide language examples to substantiate your conclusion:

1. to glow, to burn, to blaze, to flame, to shine, to smolder, to flush, to blush; 2. to smile, to grin,
to beam, to smirk, to chortle, to giggle, to snigger, to gurgle, to titter; 3. to break, to smash, to
fracture, to rupture, to shatter, to split, to crack, to sever.

11. Use the following words to make up paradigms of synonyms. Point to the dominant syno-
nyms. Pay attention to the polysemy of some words.

to be, to suspect, confusion, to scream, to exist, to distrust, clutter, to yelp, to live, jumble, to
shout, to mistrust, to survive, disorder, to take, to doubt, to get, to yell, to obtain, to disbelieve, to
receive, to shriek, to be wary of, disarray, to acquire, to cry, mess, to seize, to screech, untidi-
ness, to catch, to capture, to bawl, muddle, to win, to grasp, chaos, to squeal,

12. Make paradigms of synonyms using the words expressing “motion”, “sense perception”,
“duration”, “thinking process”, “facial expressions of displeasure”.

13. Within the following synonymic rows single out words with emotive connotation:

1. stare, gaze, glance, glimpse, peep, peek; 2. grin, beam, smirk; 3. scorn, scoff, mock, deride,
laugh at, snicker, sneer, leer;

14. Classify the given synonyms according to the type of nomination (direct, euphemistic, dys-
phemistic).

1. to be drunk, to be intoxicated, to be drunk as a skunk, to be under the influence, to be high, to
be inebriated; to be smashed; 2. mad, angry, furious, livid, crazy as a bedbug, unbalanced, irate,
infuriated, fuming, annoyed, beside yourself, up in arms; 3. housewife, domestic engineer,
homemaker; 4. buried, put to rest, planted; 5. broken home, single-parent family; 6. slow learner,
underachiever.

15. Provide antonyms for the following words. Pay attention to the meanings they express as
each word meaning can have a different antonym:

lucky, crazy, to move, easy, to talk, to be happy.

16. Find in the given sentences antonyms and conversives.

1. I do like a film to have a happy end; I don’t like a film to have an unhappy end; 2. Pam mar-
ried John; John married Pam; 3. She gave a round sum of money to the inspector; The inspector
received a round sum of money from her; 4. | am younger than my brother; | am older than my
brother.

17. Break up the given words according to the type of nomination (notion and function words):
to go, I, apple, vivid, slowly, between, roof, at, oh, clumsy; to be, bell, chorus, active, hand, to
reflect, to, early, no, or, to glow, akin, ouch, neither...nor, dog, hidden.

18. Classify the given words according to the phonetic principle (one-stress, two-stress, etc.):
clearance, deceive, climatize, eclipse, overcompensation, epithet, handout, dehumidifier, foun-
tain, unsubstantial, psychoneuroimmunology, judicial, mysticism, radiotelegraph, parenthesis.
19. Classify the given words according to the morphological principle (changeable and not
changeable; derivatives and simplexes):

a. boy, early, at, flower, able, to jump, close, in, black, bitterly, crane, easy, can, both;

b. to globalize, gasworks, to glimmer, expert, fingerprint, orchard, friend, portfolio, to proofread.
20. Classify the given words according to the structural principle (divisible and indivisible):
punctuation, salesperson, to deceive, stardom, to imply, to dispute, ethical, implication.

21. Use the Macmillan or Longman dictionary and break up the given words into frequently and
infrequently used.

arm, thick, thiamine, to return, morbid, headband, to float, display.

7. English Lexicography
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Questions for discussion

1. Lexicography as a branch of linguistics (theoretical and practical lexicography; the
functions of lexicography; the object of lexicography; methods of lexicography).
2. Three stages of the development of lexicography (pre-vocabulary stage and its func-

tion; Chinese tradition; hieroglyphic wordlists; Japanese, Arabic, Indian traditions; European
tradition; the causes of appearing of dictionaries; peculiarities of the ancient dictionaries; types
of the ancient dictionaries; glosses; glossaries; vocabularies; semantic, grammatical and etymo-
logical information in the ancient dictionaries; early vocabulary stage and its function; the Euro-
pean tradition of the medieval period; lexicons; translation dictionaries of active and passive
types; bilingual dictionaries; normative dictionaries; multilingual dictionaries and compendiums;
vocabulary stage and its function; new types of dictionaries; special dictionaries).

3. The problems of lexicography: classification of dictionaries (linguistic and non-
linguistic dictionaries; unilingual, bilingual and multilingual dictionaries; general-purpose and
special dictionaries; types of special dictionaries; new generation dictionaries; CD dictionaries;
other types of dictionaries).

4. The problem of the macrostructure of the dictionary (words selecting; the principles
of word and word-entry arrangement; polysemy vs. homonymy; non-lexicographical data and
appendixes).

5. The problem of the microstructure of the dictionary (word entry; semantic links (par-
adigmatic, syntagmatic); distinguishing and classification of the meanings of a word; first and
secondary meanings; types of definitions; grammatical and phonetic remarks; the system of
keys; types of language examples; remarks on the phraseological links; remarks on the etymolo-
gy; remarks on the derivational links).

Recommended literature on the topic

1. AnTpymuHa, I'.b. JIekcCuKonorust aHrmMicKoro s3bIka: yueoOHoe mocobue JUisi CTy/IEHTOB
/T'.b. AaTpymuna. - M.: U3aarensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.147-220.
2. Bonwmoit sHIMKIONEAMUECKHil cioBapb. f3biko3Hanue/moa pen. B.H. Spueoii/2-e pe-

IMPUHTHOC U3-C IMHIBUCTUYCCKOT'O SHIUKIIOIICAUICCKOTO CJIOBAps. - M., 1998
3. Ginsburg R.S. A Course in Modern English Lexicology.-M., 1978. — c. 210 - 236.

Exercises

1. Analyse the dictionary macrostructure, the principles of word selection and word/word
entry arrangement, non-lexicographical data and appendixes.

2. Compare two or three general-use dictionaries and comment on the similarities and dif-
ferences.

3. Use two or three general-purpose dictionaries to analyse the microstructures, the princi-
ples of including grammatical, phonetic and other remarks. Analyse classification of word mean-
ings, the first and the secondary meanings.

4. Study two or three word entries taken from 4 explanatory dictionaries of the English lan-
guage. Comment on types of definitions, paying attention to the differences in explanation of
meanings and the causes.

5. Make up definitions of three or four words according to the types.
6. Analyse the system of keys in a general-use dictionary.
7. Analyse types of usage examples in a general-use dictionary.

6 IMAAKTHYECKHUE MATEPHAJIBI 1JI51 KOHTPOJISI (CAMOKOHTPOJISA)
YCBOEHHOI'O MATEPHAJIA
6.10ueH0YHbIE CPEACTBA, MOKA3ATE]H H KPUTEPHH OLIEHMBAHMUS KOMIeTeH Mt

Nupexc| OuneHouHoe IMoka3zarenu Kpurepun oueHuBanus
KoMIIe- CpeacTBo OLICHUBAHNSH chopMHPOBAHHOCTH KOMIIETCHIMI
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TEeHINHU
CryaeHT OTBeYaeT HENPaBUIbHO, HEYETKO
Huzkuit U HeyOeouTelbHO, JaeT HeBepHbie (op-
(HEeYTOBJIETBOPUTENLHO)| MYJTUPOBKHU, B OTBETE€ OTCYTCTBYET KaKOe-
100 MpeJCTaBICHUE O BOIIPOCE
CTyneHT OTBe4aeT HEKOHKPETHO, Ci1abo
[Toporossiii apryMEHTUPOBAHO U HE YOeIUTEeIbHO, XO-
(YIOBJIETBOPUTENBLHO) | TS U UMEETCSI KaKOe-TO MPEACTaBICHUE O
K-2 CobecenoBa- BOIIPOCE
HUE R— CryaeHT OTBeyaeT B IEJIOM MPaBUIIBHO,
HO HEJIOCTaTOYHO IOJIHO, YETKO U yOemu-
(xopomo) TEJIBHO
CraButcs, eciM MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI
. 3HaHHE BOIpPOCAa U CaAMOCTOSITEIbHOCTh
Bricokuit
MBIIIUICHUSI, OTBET COOTBETCTBYET Tpebo-
(oTHMYHO)
BaHUSIM MPABWJIBHOCTH, TOJHOTHI U apry-
MEHTHPOBAHHOCTH.
Husknii KonnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
(Hey1OBIETBOPUTENBHO)| Mpockl Tecta MeHee 60 %
OITK-8 IToporosslii KosnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
i T (YoOBIETBOPUTENHHO) | MPOCH TecTa oT 61-75 %
IK-2 et ba3zoBb1it KonnuecTBO NpaBHIIBHBIX OTBETOB HA BO-
(xopor0) pockl TecTa oT 76-84 %
Bricokwuit KonnuecTBo mpaBMIIBHBIX OTBETOB Ha BO-
(oTIMYHO) npocsl Tecta oT 85-100 %
OTBeT CTYy/ICHTY HE 3aUUTHIBAETCS €CIIU:
e VYOpaXHEHHS pa3/eNaBbINIONIHEHBl B
o0weme 110 50%. B oTBerax ecth ommoKy.;
Hirskuii . CTy,ZLveHT oOHapyXMBaeT HE3HaHUE
(HEy IOBIETROPHTENHHO) 0O0JIbIIIel YacTH COOTBETCTBYIOIIETO MaTe-
puana, JI0MyckaeT OWMOKU B (HOpMynu-
POBKE OMpeAeNieHu U MpaBHIl, UCKAXKAIO-
M€ MX CMBICH, OECTOPSAIOYHO HU3JIaraeT
MaTepual.
VYrhpaxHeHus: paszjiena BHIIOJHEHBl HE B
nomHoM oObeMe.B oTBeTax ecTh ommob-
OTIK-8 | PasHoyposHe- ku.CTyieHT 0OHapyKUBaeT SHaHHE 1 110-
BBIE 3AMANH H HI/ITVIaHI/Ie OCHOBHBIX TOJIO)KEHUH 3aJaHus,
IK-2 3a1aHUs Ho:

[Toporosslii
(YTOBIETBOPUTEILHO)

e N3naraer marepuain HENOJIHO U JOIIYC-
KaeT HETOYHOCTH B OIPEHAECIECHUU IOHS-
THH;
e He ymeer nocrarouno rimy0oko U J10-
Ka3aTellbHO 00OCHOBATh CBOU CYXICHUS U
MPUBECTH CBOU MPUMEPHI;

e U3naraer mMarepuasl HENOCIEAOBATEb-
HO ¥ JIONYCKaeT OIMMOKH B S3BIKOBOM

0(OPMIICHUN W3JIaraeMoTo.

ba3zoBblii (xopor1io)

anamHeHI/m pa3aciia BBIIIOJHCHBI, HOB
OTBETaX €CTh HE3HAYUTEIbHBIC OIIHMO-
Kn.OTBETHI IPaBUJIBHBIC, HO!:
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e B orBere momymieHbl MalO3HAYUTEIb-
HbIC OITMOKK W HEAOCTATOYHO IOJIHO pac-
KPBITO COJIEp’KaHUE BOIMPOCA;

e He mnpuBeAcHBI WUIFOCTPUPYIOLIUE
MIPUMEPBI, HEJIOCTATOYHO YETKO BBIPAKEHO
00001aroIe MHCHUE CTY/ICHTA;

e JlonymeHno 1-2 Hegouera B mociegoBa-
TEJILHOCTH M SI3BIKOBOM O(GOPMIICHUU W3-
J1araeMoro.

BrinosiHeHbl Bce ympa)kHEHHs pasjena.
OTBeTHI OJIHBIE U TIPABUIIbHBIE.

e CTylIeHT MOJIHO H3JaraeT marepual,
JlaeT MPaBWIbHOE OMNpEIeTICHUE OCHOBHBIX
TMOHSATHH;

e (OOHapyXHBaeT MOHMMAaHUE MaTepHa-
Ja, MOXeT OOOCHOBAaTh CBOU CYXKIICHUS,
MIPUMEHUTh 3HAHUS HAa MPAKTUKE, MpPHUBE-
CTH HEOOXOUMBIC TIPUMEPHI;

e U3naraer marepuan MoCJIE€IOBATEIbHO
Y MPAaBWIBHO C TOYKHU 3PEHUS HOPM JIUTE-
paTypHOTO S3bIKa.

Bricokwuii (0TIM4HO)

6.2 IIpomMe:kyToOUHAs aTTeCTAUs CTYI€HTOB MO TUCIHUILINHE

IIpomexxyTouHast arrecTalys SBISIETCS NPOBEPKOM BCEX 3HAHUM, HABBIKOB M YMEHUU
CTYACHTOB, MPUOOPETEHHBIX B MPOLECCE U3YUECHUS TUCHUIITMHBI. POPMOI MPOMEKYTOUHOM atT-
TECTalWHU 110 AUCLUIUIMHE ABJISIETCS 3a4ET.

Jl1s OLleHUBaHUS PE3YJIBbTaTOB OCBOCHUS AUCIUIUIMHBI IIPUMEHSETCS CICAYIOIINUE KPUTeE-
pYH OLICHUBAHMSL.

Kpurtepuu oneHuBaHus yCTHOTO OTBETA HA 3a4eTe

O1neHKa «3a4TE€HO» BBICTABIISAETCS CTYJCHTY, €CIU:

e OTBeT COEPKUT YeTKue (HOPMYIMPOBKH BCEX ONMpeAETIeHUN, MOATBepKAaeTCS PakTHye-
ckuMu npuMepaMu. CTyEeHT BiaJleeT TEOPETUUECKUM MaTepUanoM, NOHATUIHBIM amma-
paTom.

e Brmonnenst Tectel B C30 BITTY Moodle, npu ycnoun 70% npaBUIIbHOCTH 33IaHU 1O
KaXXJIOM TeMe;

O1eHKa «He 3aYTeHOY» BBICTABJISETCS CTY/ACHTY, €CIH:

e OTBeT COAEPKUT HENMpPaBUIbHBIE (POPMYIUPOBKA OCHOBHBIX ONpPEICNECHUA UIH CTYJICHT
BOOOIIE HE MOXET MX JIaTh, KaK U MOATBEPIUTH CBON OTBET (PAKTMUECKUMHU MPUMEPAMH.
CTyneHT He BiaJeeT TEOPETUYECKUM MaTepralioM, MOHATUHHBIM aIlapaToM.

e Pesynprar TectoB B COO BI'TIY Moodle conepxut menee 70% mpaBHIbHO BBITOIHEH-
HEIX 3aJIaHUN 10 KAKIOU TEME

63 TI/IHOBI)IC KOHTpOJIbele 3aJJaHUA UJIN UHBbIC MaTepl/laﬂbl, HCOﬁXOZ]I/[MI)le JIA
OLICHKH Pe3yJIbTATOB OCBOCHUS THCHHUILINHBI
ColecenoBanue
Questions

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems of
morphology; the tasks of morphology).
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2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology; morph
as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).

3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of morpheme;
morpheme as a bilateral unit;American descriptivists’ understanding of morpheme; morpheme as
a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root mor-
phemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and word
forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; native and
borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical meaning
of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the syn-
chronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of the
word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the mor-
phemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic notions of
morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate constituents;
the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base, the deriv-
ative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern (productive
and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word building fami-
ly, the word building row; the European and American tradition; 1C-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composition;
types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbreviation;
abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the principles
of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the grade of
dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments of the
formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme; empty
morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining the
meaning of the given segments).

Tect
Tecr 1
Wordtheory

1. Finish up the definition:

The word is ...

2.The word theory tackles:

a) the size-of-unity problem, the identity-of-unit problem, the sign nature of the word problem;
b) the size-of-unit problem, the positional mobility problem, the uninterruptability problem;

c) the problem of the word function in the language, the sign nature of the word problem, the
identity-of-unit problem;

3.The principal features of sign are:

a) bilaterality, linearity, symbolic nature;

b) bilaterality, arbitrariness, linearity;

¢) unilaterality, arbitrariness, linearity;

4. Word is:

a) the basic smallest meaningful element;

b) the basic language unit in the graphical, semantic and grammatical aspects;

¢) the basic language unit in the phonetic, structural, semantic and syntactic aspect;

5. The correct sign scheme is:

a) thing - form - psychic image of the form - concept;
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b) thing - concept - psychic image of the form - form;
c) concept - thing - form - psychic image of the form;

Tect2

Phraseology

1. Phraseological units are divided into (Vinogradov's classification):

a. phraseological fusions, phraseological unities, phraseological combinations, set expressions;
b. idioms and set expressions;

c. idioms, set expressions, proverbs, sayings, familiar quotations, clichés;
2. Define the term “proverb”;

3. Define the term “semantic unity”;

4. The idioms “to keep track™ and “to lose track” bear the relations of:

a) antonymy;

b) synonymy;

C) variation;

5. What is the basic for Koonin’sclassification:

a) semantic;

b) contextological;

¢) functional.

Pa3noypoBHeBbIe 3a1a4UM U 321aHUS

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], al-

lusive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.
2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:
-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.
5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:
re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.
6. Break up the given affixes into productive and non-productive:
-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.
7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.
8. Match the following prefixes with the given meanings:
1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.
9. Match the following suffixes with the given meanings:
-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.
10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:
starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

7 IEPEYEHb HHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U, UCHIOJIb3YEMbBIX
B ITPOLHECCE OBYYEHMUAA
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HNudopmanuoHHble TEXHOJIOTHH—O0yUEHUE B AJICKTPOHHOW 00pa3oBaTenbHOU cpene ¢
LENbI0 pacIIUPEHHs JOCTyna K 00pa30oBaTEeNIbHBIM pecypcaM, YBEJIWYEHHs] KOHTAKTHOTO B3au-
MOJICHCTBUS C MpermoaBaTesieM, TOCTPOCHUS WHIUBUAYATBHBIX TPACKTOPUN MOATOTOBKH, 00b-
€KTUBHOI'O KOHTPOJII U MOHUTOPUHTA 3HAHUI CTYJIEHTOB.

B ob6pa3zoBarenpHOM mporiecce Mo IUCIHUILIMHE MCIIONB3YIOTCS CleAyIoIre nH(popMaIm-
OHHbIE  TEXHOJIOTMH, SIBISIOLIMECS  KOMIIOHEHTaMH  OJEKTPOHHOM  MH(OpPMAIOHHO-
oOpa3zoBarenbHO cpeasl BITIY:

e Odummanphsiii caidt BI'TIY;

e KopnopatuBHas ceTh U KOpriopaTuBHas 3eKTpoHHas moura BI'TIY;

e Cucrema amektponHoro ooydenuss ®I'bOY BO «bI'TIY »;

e DJEKTPOHHBIC OMOIMOTEYHBIC CUCTEMBI,

e MynbTUMEIUIHOE CONPOBOKIAEHUE JICKUUNA U MPAKTUYECKUX 3aHATUM;

8 OCOBEHHOCTH U3YYEHUA JUCHUITVIMHBI UHBAJIMJAMMU NJINHAMMU C
OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSAMMU 310POBbS

HpI/I O6y‘IeHI/II/I Jia1 € OrpaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSAMU 310POBbs IMIPUMCHAIOTCA ajalli-
THUBHBIE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH B COOTBETCTBHH C YCIOBUSMH, M3JI0OKCHHBIMU B Pa3/el
«Oco0eHHOCTH OpraHU3aIi 00pPa30BaTEIHLHOIO MpOLEcca MO 00pa30BaTENbHBIM IPOTrPaMMaM
JUISl UHBAJIMJIOB M JIMII C OTPAaHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 3/I0pPOBbs» OCHOBHOM 00pa3oBaTelib-
HOM IporpamMmsl (MCIIOJIb30BaHUE CHEIMAIBHBIX YU€OHBIX MOCOOUN U AUJAKTUYECKUX MaTepua-
JIOB, CIICIHAJIbHBIX TEXHHYECKUX CPEICTB O0YUEHUS KOJUIEKTHBHOTO M MHAWBUAYAJIHHOTO ITOJIb-
30BaHUs, PEJOCTABICHUE YCIYr aCCUCTEHTA (IIOMOIIHUKA), OKA3bIBAIOIIEr0 00yYarOLUIMMCs He-
00XOIMMYIO TEXHUYECKYIO IIOMOIIb U T.II.) ¢ Y4ETOM MHIAMBUIYaJIbHBIX 0COOCHHOCTEH 00yua-
IOIINXCS.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPbBI U UH®OPMALIMOHHBIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa
1. Autpymmna, I'.B. JIeKCHKOIOTHsI aHTJIMHACKOTO SI3bIKa: yueOHOe mocodue s bakanaBpos /
I'.b. Aatpymmaa, O.B. AdanacseBa, H.H. Mopo3oa; Mock. nen.roc.yH-T. — 8-¢ u3J., mepepao.
u gomn.- M.: FOpaiir,2013. — 286¢. (25 3x3.)
2. Tpyxauésa A.B. IIpakTukyMm 1Mo JEKCHKOJIOTHH COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO s3bIKa. — M3
BI'TTY, bnarosemenck, 2006. 75¢. (50 2x3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX U HHGOPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
1. Uadopmannonnas cucremMa «EauHOE OKHO TOCTYIa K 00pa30BaTeIbHBIM pecypcamy -
Pexum nocryna: http://www.window.edu.ru.

2. 'moGanmpHast  ceTh  JIUCTAHIIMOHHOTO  oOpa3oBaHUs -  PexwMm  JIocTyma:
http://www.cito.ru/gdenet.

3. [Mopran Hay4YHOU 3JEKTPOHHON O6u0IMOTEKH - Pexnm JOCTYyIIA:
http://elibrary.ru/defaultx.asp

4. Caiir Poccuiickoii aKaJeMun HayK. - Pexxum JIOCTyma:

http://www.ras.ru/sciencestructure.aspx
5. Caitr MHcTuTyTa HayuyHOU MH(pOpManuu 1o obuecTBeHHbIM Haykam PAH. - Pexum
nocryma: http://www.inion.ru.

9.3 DJIeKTPOHHO-0M0INOTEYHBIE PecypChl
1. BBC «tOpaiit». - Pexxum poctyna: https://urait.ru
2. lonnpen (0630p CMMU). - Pexxum nocryma: https://polpred.com/news
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10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A

Jlns mnpoBeneHUs 3aHATHN JIEKIIMOHHOIO W CEMUHApPCKOrO THIIA, TPYNIOBBIX U
WHAMBUAYAJIbHBIX KOHCYJIbTALIMM, TEKYHIEr0 KOHTPOJS W IPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu
UCIONIB3YIOTCSL  ayJAMTOPUM, OCHAIIEHHbIE y4eOHOW MeOenblo, ayJuTOpPHOW  JOCKOM,
KOMIIBIOTEPOM C YCTAQHOBJIEHHBIM JIMIIEH3MOHHBIM CHELMAIU3UPOBAHHBIM  MPOTrPaMMHBIM
o0OecriedeHreM, C BBIXOJOM B JJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYIO CHUCTEMY U DJIEKTPOHHYIO
uHpOpMaLMOHHO-00pa3oBarenbuy0  cpeay  BITIY,  MynbTUMeAMHHBIMEH — MPOEKTOpPaMH,
9KCIO3ULIMOHHBIMU SKpaHaMH, y4eOHO-HArJSAHBIMU IOCOOUSIMU (CTEHABI, KapThl, TAOJIUILIbI,
MYJIbTUMEANMHBIE IPE3EHTALIUN ).

CaMmocrosiTenbHast paboTa CTyJIEHTOB OpraHU3yeTcs B ayJUTOPHUSIX OCHALICHHBIX KOMIIb-
IOTEPHOM TEXHUKOW C BBIXOJIOM B DJIEKTPOHHYIO HH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEy BY-
3a, B CIIELIMAJIM3UPOBAHHBIX J1a00PATOPUSIX MO AUCLUHUIUIMHE, a TAK)KE B 3aJIaX JJOCTYIA B JIOKAJb-
Hyto ceTb BI'TIY.

JIunieH3sMOHHOE TpOTrpaMMHOE OOecreyeHne: OIepalioHHbIE CHCTEMBbl CEeMelCTBa
Windows, Linux; oducusie mporpammsr Microsoft office, Libreoffice, OpenOffice; Adobe
Photoshop, Matlab, DrWeb antivirus.

Pa3zpa6orumk: JleBymkuna E.E., crapmuii npenoaaBarens kadeapbl aHMIUHCKON (UITOIOTHH
Y METOJIMKH MPEINOJaBaHUs aHTJIMHCKOTO A3bIKA
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11 JIUCT UIBSMEHEHUHA U JONMOJIHEHUM
YTBep:kaenne usmenenuii u fononennii B PI1JI nast peanuzanuu B 2020/2021yy. r.
PII/1 obcyxnena u omodpena mus peannsanuu B 2020/2021 yu. r.Ha 3aceganuu Kadeapbl aH-

TJIMHCKOM (DMIIOJOTMU W METOAMKH ITIPETOIaBaHMsl aHTIMICKOro s3bIka(mpoTokond Ne 7 ot
« 17 » mrons 2020 r.). B PI1/] BHECEHBI cieayOnMe U3MEHEHUS U JONOTHEHUS:

Ne uzmenenns: 1
No cTpaHHIIBI ¢ UBMEHEHUEM: TUTYJIBHBIN JTUCT

HckmounTs: BxmrounTs:
Texct: MuHHCTEpCTBO HayKu U BbIciiero o0- | Texcr: MunucTepcTBO mpocBenienus Poccwmii-
paszoBanusi Poccuiickoit @eaepanuu ckoit dexpeparuu

YTBepikaeHue u3MeHeHH B padoueii mporpaMmMe IMCHUIUVIMHBI VISl peaju3anun B
2021/2022 yu. r.

PaGouas mporpamMma AMCHMILTUHBI IEPECMOTPEHA, OOCYKIeHa U 0A00peHa IS peansa-
uu B 2021/2022 yuebroMm roay Ha 3acemnanuu kadenpsl (IIpotokon Ne 7 ot 14.04.2021).

YT1Bep:knenue uzmenenuii u qonojHenunii B PILJL nis peanuzanun B 2022/2023 yu. r.

PII/] mepecmoTpeHna, obcyxieHa u ogoopena ans peanuzanuuu B 2022/2023 yyeOHOM ro-
Ny Ha 3aceJaHuH Kadeapbl aHTJIMHCKOW (HIIONOTHH M METOAMKH TPENoJaBaHUs aHTIIMHCKOTO
si3bika (potokost Ne 9 ot 11 mast 2022 1.).

B pabouyto nporpaMmMmy BHECEHBI CIIEIYIONINE U3MEHEHUS U JOTIOTHEHUS:

Ne uzmenenus: 2

Ne cTpanutp! ¢ n3mMenenneM: 26
B Paznen 9 BHeceHbI M3MEHEHHUS B CITUCOK JIMTEPATYPHI, B 0a3bl TaHHBIX U HHPOPMAIIHOHHO-
CIPaBOYHBIE CHCTEMBI, B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIE peCypChl. YKa3aHbl CChIIKH, 00ecneyn-
BAIOIIIME TOCTYI 00YyJalOIMUMCS K AIEKTPOHHBIM yU4eOHBIM U3JaHUSIM H 3JIEKTPOHHBIM 00pa-

3oBarenbHBIM pecypcaM ¢ caiita DI'BOY BO «bI'TTY ».




